0. Hazap BATOPCBKUI (@pi6yp)

EJJEMEHTH “TIOCJIAHHS MUCAIJIA”
B “IIOCJAHHI MUTPOIIOJIUTA HOCU®A
J0 MAIIA OJIEKCAH/IPA VI”

Hogsouti posiore “Ilocnanus Mucaina go nmanu Cukcra [V”, ykiaaeHe B
1476 p., moBruii yac, Ik BUIAETHCS, OyJ10 320y THM Yy CepPEeIOBUIII PyChKUX KHUXK-
HukiB. [lomipy myOmikanisi yHiiiHUM MuTpononutoM Imartiem [Totiem 1605 p.
3HOBY 3po0OuiIa HOro BiAOMUM IIHPIIOMY 3arayioBi. Ta OCKINbKH BUAAHHS
nam’aTku OyIo 3agymaHne i1 nepIuoBuAaBLEM SIK apryMEHT Ha KOPUCTh YHil, pa-
BOCJIaBHAa CTOPOHA CIPUNHSIIA e SIK OAMH 13 IPUHOMIB MOJIEMIKH U y 3amaii
MUCKYCIi migana cyMHIBaM CTIPaBKHICTh TpaMOTH. HaBiTh BUAaHE BIICHCHKUM
MaricTpaToM MOTBEPKEHHS CTAPOAaBHOCTI 30ipHHKA, B SKOMY MiCTHIIOCS TIO-
CJIaHHS, HE MOTJIO MEPEKOHATH MPaBOCIaBHY CTOPOHY B ToMy, 1o Imariit [ToTiit
BHJIaB aBTCHTUYHUH TOKYMEHT. XpECTOMATIHUM CTaJIO TBEPHKCHHS aHOHIMHO-
ro aBtopa “IlepecToporu”, skuit Ha3uBaB rpaMoTy Mucaina miagpoOKoro yHiarTiB
Ta HatsikaB Ha l. [loTis sik ii aBTopa: “KHuUru BUrajayrTh, MUNIYYH IiJ JaTOO
CTaporo, MUCHbMOM CTapHM, HIOUTO KOJIUCH Tas 3ro/a iCHyBaTH Maja. AJe Mpu-
JTUBHCS MMJIBHO B CaMy MOBY — 1 IOOA4HIIL, 110 X04a TaKi TBOPU CTapi BUTa1yloTh,
onHak MoBa Bcs [loTieBa, MOBOH ycTaMu cam TOBOpHB™™.

Binrak crasinensst no “Tlocinanns Mucaina” TOBrHid 4ac 3a1exalo BiJ| KOH-
(eciiiHOT MPUHANEKHOCT] HAyKOBIISL: MPEACTAaBHUKY IPABOCIABHOT CTOPOHH BiJ-
KHuJanu Horo sik anbergikaT, a TPEKO-KaTOIMKH Ta PUMO-KATOJIUKH HABOAMIIH
apryMEeHTH Ha KOPUCTh HOTo aBTEHTUYHOCTI. UyIOBOIO 1TIOCTPALII€I0 I[HOTO CITy-
XKUTh TTocTath Menetist CMOTpHIIBKOTO, SIKUH ¥ cBoemy “TpeHoci” Ha mijcraBi
JTOCITI/PKEHHSI TEKCTY MOCJIaHHS JIOBOJIMB, 11O 1€ IMiIpo0Ka, a CTaBIIN YHIaTOM — Ha
MiZCTaBl aHaMi3y (QUIONOTIYHUX XapaKTEPUCTUK TOTO K TaKW TEKCTY — TOBOJINB
HOro aBTeHTUYHICTBH.

3mina craBneHHs A0 “Tlocnmanns Mucaina” B HayKOBOMY CEpElOBHILI Ha-
Mitunacs 3 apyroi nomoBuHn XIX cr. Ha 1o TenaeHmiio Bka3yBaB, 30Kpema,
6imopycekuit mociigauk I. ['onenuenko: “llikaBo, mo HalOIBIT OCBiUEHI BUEHI
y kiani XIX — cepeanni XX CT. BIIMOBHIIUCS BiJl MPUMITUBHUX KOH(ECIHHUX

! Tlepecropora // AxTbl, OTHOCsIIHECS K ucTopun 3ananHoit Poccun. — CII6., 1851. —
T. 4. — Ne 149. - C. 229.

2 us.: Frick D. The Uses of Authority and the Authority of Use: Philological Praise and
Blame in Early Modern Rus’ // Harvard Ukrainian Studies. — 1994. — Vol. XVIIIL. — Ne 1/2:
June. — C. 86.
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0. Hasap 3ATOPCBKUI (Ppibyp)

JIOKa3iB Ha KOPHCTh HAYKOBOTO aHasi3y’ . OHaK BUIVIsIa€ CyMHIBHUM, IO TIPH-
YIHOIO 3MIiHH CTaBIIEHHS 70 rpaMoTH OyIia OibIlla OCBIYEHICTh 1 IPOTPECUBHICTH
HaykoBIiB KiHI XIX — cepenuan XX CT., sika Ha4eOTO Bifpi3HsIa TX B IXHIX
MEHII OCBiueHHX nornepeanukis. LBuame 3a Bce, CpaBKHI NPpUYHHA O1TBIIOT
BIJIKpUTOCTI MpaBOCIaBHUX HayKoBLiB KiHIS XIX cT. Ta TOTOBHOCTI BU3HATH
rpamMoTy Mucaina aBTeHTHYHIM TBOPOM MOJArana y 3MiHi KoH(eciiiHoTo naH/-
madry. Amke micns npueananus [IpaBodepexxHoi YkpaiHn BHACTIIOK MOIiTIB
Peui [Tocionuroi Pocificbka iMriepist oTprMana KOHTPOJIb HaJl OUTBILIOI0 YaCTHHOIO
TepUTOpii MOMMpPEeHHs YHIl (€AMHUI BUHATOK cTaHoBMIA [anuunHa). Binpasy
MICJIST MPUITYYEHHSI X TEPEHIB IapChbKHUI Ypsii po3MOoYaB 3aX0/AH 100 oOMe-
JKEHHS TISTTFHOCTI, a BiATaK 1 3HUIICHHS YHiHHOI Llepksu. Yxe 1795 p. ykazom
Karepunn II KuiBcbky “yHIMHY MUTPOTIOINTY Kadeapy Ta MiIMOpsSAKOBaHI Ti
enuckortii, okpiM [lonorekoi, 6y710 3:TIKBiIOBAHO, 0CTAHHLOTO MUTpOToINTa Teo-
no3ist Pocrompkoro menmoproBano no IletepOypra, a MUpsH, sSKi ToOaKaid 3aH-
IIATHUCS B VHIi, T IMOPSITKOBAHO O1710pyCchKOMY YHIHOMY apXienuckomy. Bogaouac
Cunop opcyBaB nepexij HaceneHHs!, O(iliifHO TPAKTOBAHOTO SIK ‘‘COBpaIlleHHOE
JIECTHIO M HACWJIMEM C IIyTH IPABOT0 B COCMHEHHIE C PUMCKOIO BEpOI0”, y TIpaBo-
cnaB’s. 3a ABa-Tpu poku ynoBHoBakeHi CaHkT-IleTepOyprom micioHepw, 3a ax-
TUBHOI MiATPUMKH TPEICTABHUKIB POCIMCHKOI BIIaJy Ha MICLSX, 3aCTOCOBYIOUH
JIe aHTHUIIOJILCHKY ariTalito, a ie — MPUMYC 1 MaHTaX, HaBepHyau Ha KuiBmmHi,
Bonuni i [oximmi 6nuzeko 4700 yHiitHux mapadiii (i€l koHBepCii BAAIOCS YHUK-
HYTH Jiuiie 16-Ti BaCHITISTHCbKUM MOHACTHPSIM, IO TIPOTPUMAITHCS 10 OCTATOYHOT
3a0oponu BacuiisiHcbkoro opaeny y 1830-x pp.). Yoponosx 1796—1797 pp.
ycTanuiacs i HOBa IEPKOBHO-aJIMiHICTpPAaTUBHA CTPYKTypa HOBOHaBEPHEHUX
perioHiB, fie 6yno crBopeno [lominbceky, Bonmuncesko-)KutomMmupebky Ta KuiBchky
npaBociaBHi enapxii’™. Bigrak 1832 p. Oyio JiKBiZI0BaHO 3rpOMaJ)KEHHS BaCH-
nistH, 1839 p. mapcekuil ypsa 10O0WBCS Nepexoay Ha MPaBOCIaB’s OCTaHHBOI
yHilHO1 apxienapxii — [1oo1pkoi, a ocTaHHIO YHIHHY €napxito — X0aIMCbKy — Oyi10o
nikBigoBaHo 1875 p. Sk 6auumo, 10 octanuboi uBepti XIX cr. YHiitna Llepksa Ha
BCiil miAgpocilicbKid TepuTopii Ykpainu Oyna (pakTHUHO 3HUIICHA i Tema yHil
3ifiIIa 3 MOPSKY JCHHOTO, TOX HaJIalll MoJIeMiKa IIPOTH Hel mepeiiinia 31 ctauil
aKTUBHOI, B CEHCI OOpOTHOM JIBOX KOH(ECIH, y CTalit0 pajlle PeTPOCICKTHBHY.
Sk BUDIIsZa€e, came 1l TEKTOHIYHI 3MiHK B KOH(eciiiHoMY JaHmmadTi i mocrnpus-
J1 OUTBIIIH BIZIKPUTOCTI MPaBOCIaBHUX aBTOPIB y ixHil omiHmi “[locnanns Mu-
caina”: ockinpku YHilHY LlepkBy B pamkax Pociiicpkoi iMrepii Oyso 3HHUIIEHO,
BOHO B)X€ HE PO3IVISIAIOCS K 3aIP03a Ta 3 BATOMOI'0 apI'yMEHTY Ha KOPHCTh YHii
B paMKaX MDKKOH(ECIHHOI MOJIEMIKH TIEPETBOPUIIOCS PaIIIie Ha IiIKaBUHA apXeo-
rpadigyauii apredakt, MO Jad0 MOKIUBICTH MMOAUBUTHCS Ha HHOTO 3 HOBOI
MEePCTIeKTUBU. 3Bi/ICH, BOYEBHU/Ib, 1 OLIBII nrdepeHIiiioBaHi OMIHKN TOKyMEHTa

8 I'anenuanka I 4. Tlacnanue na nansl peiMckara Cikera IV 1476 r.: Ilaxomxkanue
nomHika // Ham pagason. — I'poxna; Binocrok, 2000. — Ku. 8.: Benapycsr i mansiki: ApIsiior
Haponay 1 kyaetyp, X—XX crct.: Marap. mixuap. kpyriara craia (I'ponna, 28-30 BepacHs
1999 1). — C. 90.

* SIkosenxo H. Hapuc icropil cepeHboBivHOI Ta paHHbOMOIepHOT Yipainu. — K., 2005. —
C. 493.
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Enementn “Tlocmanns Mucaina” B “Tlocmanai mutpononuta Mocuda...”

eTKUMU TIpaBOCIaBHUMHK aBTopaMu KiHI XIX cT., cepen skux IBan Manwuies-
ChKHiA® Ta MuTponoiuT Makapiii Bynrakos®, yciin 3a skumu Bce Oiiblie HayKOB-
1iB BU3HaBaau aBTeHTHYHICTE “Tlocnanas Mucaina”.

Bpermri, BiAKpuTTS ABOX paHHIX CIHMCKIB rpaMoTH Mucaina, siKi mocTay 1mie
B mepmriit mooBuHI X VI cT., cedTo 3amoBro g0 bepecreiichkoi yHil, mpuHECIO
OCTaTOYHY TIEBHICTh y TOMY, IIIO ITOCTIAHHS € aBTCHTUIHUM TBOPOM, a HE ITiIpo0-
KOO YHIaTIB y paMKax HaBKOJIOyHiiHOI moneMikn. Y 1970-x pp. y CMoneHCEKOMY
o0lacHOMY Kpae3HaB4OMY My3el OyJ0 BIIKPHTO MOBHHUH CIIMCOK MOCIAHHSA B
36ipauky COKM 9907, sxuii nocniguuku aarysaimu 1520-mu pokamu®. Kpim
1BOT0 OYJI0 3HAWCHO 1Ie JOBOJI BENUKUI ypUBOK TBOPY B CHHOAIBLHOMY 310paH-
Hi [lepKaBHOro iCTOPUYHOTO My3€t0 B MOCKBI, TaKOX AaTOBaHHUHN MEPLIOIO T0-
nouHow XVI ct. (y 36ipHuky Cunon. 700)°. Biarak tekcr CHHOIATBHOTO
¢bparmenra Oys0 omy6mikoBano B 1992!° ta 2002 pp.t, a Tekct CMOIEHCHKOTO
criucky “Tlocimanns Mucaina” — 2013 p.22,

Iinkom iHMIONO BUAanacs noius “TlocimaHHS MATPOTIOIUTA ﬁocmba JIO TIanu
Omnexcanapa VI”. Ynepine 1ieit TBip, skuii MicTHTbCA B 30ipHUKY Arm. XXXII 21
y Barukancekomy TaemHOMY apxiBi (Archivum Secretum Apostolicum Vaticanum),
OyB omyOTiKOBaHNH JTATHHCHKOIO MOBOIO ABryCTHHOM TaifHEpOM y IpyroMy ToMmi
“Vetera Monumenta Poloniae et Lithuaniae™*® 1861 p. i, Ha BiziMiHy BiJ rpaMOTH
Mucaina, He BUKIMKAB y HayKOBIIiB CyMHIBIB y CBOTi aBTEHTHYHOCTI. 3 OJHOTO
00Ky, IBOMY CIIPHSIB CyTO apxeorpadidHuii KOHTEKCT myOmikanii, 6e3 >koqHo1
MOJIEMIKH Ha KOPUCTH YHii, a 3 Ipyroro — Toi (akTt, 10 Ha MOMEHT OIPUITIOAHEH-
HSl TPaMOTH yHisl Ha 3eMisix YKpainu ta binopyci B Mexxax Pocilicekoi iMmepii

> OHUM 3 OCHOBHHUX apryMEHTIB HAyKOBISI Ha KOPHCTH aBTeHTHYHOCTI “Tlocnanus Mu-
caina” cTajo CHpOCTyBaHHS 3aKW/IiB IPABOCIABHUX MOJIEMICTIB, HAUe€OTO B MOBI IOCIIAHHS €
TIOJIOHI3MH, SIKi CBiJJUaTh PO Ii3HiH Yac MOCTaHHs JOKyMeHTa: “J[0Ka3u MpOTH aBTeHTHYHOC-
Ti PaMOTH BHCYBaJIMCh HACTYIHI: 1) MOBa 'paMOTH HE CTapa, BOHA MoAi0OHa Ha MOBY TBOpIB
IMotist Ta HacuueHa MakapoHizMamu. OJHaK Lie 3ayBaK€HHs, Ha HAIly TyMKy, Oe3MifcTaBHe:
MOBa I'paMOTHU € CJIOB’SIHCBbKOIO MOBOIO 1480-X pokiB, 0€3 HOMIIKY MOJbCHKHUX CHIiB”:
Manviwescxuii A. . O rpamote kueBckoro mutpornonnta Mucamna 1477 1. (mpaBUiIbsHO
1476 . — H. 3.) Ilane Pumckomy Cuxkcry IV. Bonpockl mectHOro Xapakrepa Ha 111 Apxeomno-
ruueckoMm cbesne B Kuese // Kuesckue enapxuanbhbie Begomoctu. — K., 1875. — Ne 17, —
C. 590.

¢ TuB.: Maxapuii (byneaxos). Uctopust Pycckoii nepksu. — CI16., 1883. — Ku. 5. — T. 9.

" [omo 1s0ro BigkpuTTs quB.: Pycuna O. Mucainose nmocnansst Cukery IV 3a CuHOIaIb-
HUM criuckoM // Yipainchkuit apxeorpadiunuii mopiunnk. Hosa cepis. — K.; Hero-Hopk,
2002. — Bun. 7. - C. 285.

8 ITus.: Cemenuenxo I B. HeomybmukoBanusie rpamMoThl cooparka COKM 9907 // Pyc-
ckuit peonanbubiii apxuB X1V — neppoit Tpetn XVI Bexos. — M., 1987. — Y. 3.— C. 630.

? Tam camo.

19 Pycckuit peopanpblii apxus XIV — neppoit tpern XVI Bexka. — M., 1992.— Y. 5. —
C. 1071-1074.

1 Pycuna O. Mucainose nocinanus Cukery V... — C. 291-296.

12 3amopcwruil, o. H. “Tlocnanus Mucaina” 3a CMOIEHCBKHM CIUCKOM // YKpaiHChKHUi
apxeorpadiunuil mopiunuk. Hosa cepis. — K., 2013. — Bumn. 18. — C. 410-427.

3 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae gentiumque finitimarum historiam
illustratia maximam partem nondum edita ex tabulariis Vaticanis. —Roma, 1861. —T. 2. —P. 267—
268.Y Bunansi A. Taiinepa mudp pykonucy nomunkoso BkazaHo sk Arm. XXXII Tom. XXII,
tozi sk Hacnpasi Mae Oyta Arm. XXXII Tom. XXI.
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0. Hasap 3ATOPCBKUI (Ppibyp)

OyJa Bke Maiike MOBHICTIO 3HUIIIEHA, TOXK YBEICHHS B HAYKOBHH 00IT IOKYMEHTa,
skt moctaB y 1500 p. i B SKOMY KHIBCHKHAH MUTPOIIONIUT BUCIIOBIIOETHCS 3 TIPO-
YHIMHUX MO3ULIN, HE BUKIHMKAB YK€ PO3APaTyBaHHs YU Mi03pP y MPaBOCIaBHOI
cTOpoHH. Ta ui He HAHBaKIUBILIMM (DAKTOPOM, SIKUI CHPUSIB 3arajJbHOMY BU3HA-
HHIO apTenTHUHOCTI “Tlocnanus Mocuda”, Gya c1aBa HbOro MUTPOIOINTA K
aKTHBHOTO 0OpLS 32 YHIIO, 30KpeMa HOro crpoOH BILTMHYTH B LIbOMY HAPSIMKY
Ha IPYKHUHY JTUTOBCHKOTO BEIHKOTO KHs3s1 Onexcanzapa Sremnonynka Oneny,
JTIOYKY MOCKOBCHKOTO KH#3s1 [Bana I11 BacunboBuua', Tomi sik mpo Mucaina B poti
MUTPOIIONHTA (UM TO MAK aJIeKTa Ha MHTPOIIONit0), no3a “Tlocnanusm Mucaina”,
HEMae MaiKe HiSIKMX 3BICTOK Y TOTOYAaCHUX JUKEpeiax™®, He Te 110 JaIbIIHX BiTo-
MOCTEH PO HOro MO3HuIit0 B MUTaHHI YHil.

Ionpw 3aranbHe BU3HAHHS aBTEHTHYHOCTI rpaMoTy Mocuda, neBHa muryTa-
HUHA BUHHUKIIA L1010 0COOM MHUTPOIOJINTA, SIKOTO JOCUTh JOBIO OTOTOXHIOBAJIH
3 O/THUM 3 yKJanadiB ta mianucanTiB “Ilocnanas Mucaina” IBanom Contanom yn/
Ta misHimmM Mutpononutom Mocndom Conranom. Tak, yHifiamii emmckon FOian
Ienem tBepauB, mo “Mocud Conran BupimmB npuitasTy nekpetd OropeHTiichkoi
yHii ... Ta nocnas (1500) no pumcrkoro nanu Onekcanzapa VI sk npokyparopa
cBoro poanya IBana Carmiry, skuii MaB yce HeoOXiiHe TiepejaTH mami yCHO ... 1 1aB
TOMY pycuHOBI, IBanoBI Carti3i, HacTynHe nmocianus 10 Onekcanapa VI, Bigrak
10. [enem BiarBopus Texct “Ilocnanns Mocuda” 3a Bunannsam A. Taitmepa'’.
Jlemo miznimme agpecanta “Ilocnanus Mocuda” Gyio inenTndikoBaHo SIK 1i1koM
iHIIy 0c06y: “OnHak xTo x OyB Heit Mocud 3 moxomkenns? JIo 0CTaHHLOTO Yacy
BC1 MMUCBbMEHHUKH, K YHIATCHKI U JIATWHCBHKI, TaK 1 HaIlli, OJHOTOJIOCHO BH3HA-
Baun itoro 3a Mocuga Conrana 3i 3HarHoi daminii Conranis. Tum gacom i3 He-
IaBHO BIIKPUTHUX JOKYMCHTIB BHUILJIMBAE, IO I1¢ OYB 30BCIM iHIIHHA YONOBIK,
BinMinamii Bix Mocuda Conrana, i mposusascst Bonrapurosma™'s.

Ionpu Te, o murpononut Mocue, sxuii Hagicnas nocnanns 10 nami OJek-
canzpa VI, 3rifHo i3 cydacCHUMU JaHUMHU He TOTOKHU 3 [BaHOM ConTaHOM, OHUM

4 u.: Yucmosuy M. Ouepk HCTOpUH 3araaHo-pycckoit nepksu. — CI16., 1882. —Y. 1. —
C. 138-139.

15 Ha kinbKa (hparMeHTApHUX 3BICTOK 13 Mi3HIIIKX YaCiB, A€ 3ra/ly€ThCsl PO MOCBSIYCHHS
Mucaina Ha MUTPOTIOJIIO MaTPiapXOM KOHCTAHTHHONOJNLCHKHMM CHUMEOHOM YU TPOCTO HAaBO-
JITBCSI HOTO iM’S B TEpeIiKy KHIBCBKUX MHTpPOIONHTIB, Bkazana O. Pycuna. 3okpema, 10-
cimigHUIs cnupaeThest Ha ['ycTuHebkuid sitonuc (noBenenuid 1o 1597 p.), “Ilaninoniro” 3a-
xapii Konucrencekoro (61. 1622 pp.) ta “36ipHuk Ii Komakiseskoro” (nmoyarox X VIII ct.).
€IMHIM XK€ TOTOYaCHUM CBiJTUeHHSIM po Mucaina sik MuTpornonuTa € 3raganuii O. PycuHoro
aHTHMIHC 13 KHiBChKOT iepkBH boropomuti [Muporomti. [lus.: Pycuna O. Mucainose nocianHs
Cukcty [V... = C. 286-287. 3pemToro, came BiICyTHICTb Cy4acHHX MHCAINOBI JKeped, y SIKUX
PO HBOTO 3ra{yBajocs O sIK PO MUTPOIIONHUTA (YU eJIEKTa Ha MUTPOIIONII0), nana b. ByunH-
CBKOMY ITi/ICTaBH CyMHiBaTHCs B aBTeHTHUHOCTI “[locmanus Mucaina”. [us.: byuuncexuii b.
“I'pamora Micaina” i “rpamora Hiponra” // 3amucku icTopudHoi i PiIbOIBOITIHOT CEKIIiT
Vkpaincekoro HaykoBoro ToBapuctsa. — K., 1914. — Ku. XIII. — C. 13-22.

16 Pelesz Julian. Geschichte der Union der ruthenischen Kirche mit Rom von den éltesten
Zeiten bis auf die Ge%enwan. — Wiirzburg; Wien, 1881. — T. 1. — P. 480-481. [I{oxo oToTOX-
HeHHst mutponoiuta Mocuda Conrana 3 nignucantom “Tlocnanus Mucaina” aus.: Ibidem. —
P. 466-467. — Arm. 116.

7 Ibidem. — P. 481-483.

18 Maxapuii (Byneaxos) Ucrtopust Pycckoii uepkeu... —Ku. 9. — T. 9. — C. 65.
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Enementn “Tlocmanns Mucaina” B “Tlocmanai mutpononuta Mocuda...”

3 yKk1agadis Ta migmucantis “Tlocnanas Mucaina”, ani 3 Mutporonutom Hocu-
dom Conranom, y Tekcti “Tlocnanns Mocnda” HasBHA BeTHKa KiTbKICTh T0CITiB-
HHUX 3all03W4YeHb i3 Mucaimooro nucra. lle 3ayBaxuB yke MpaBOCIaBHUMN
muTporonut Maxapiii Bynrakos: “IIpu untanni rpamorn Mocuda HeMOXIHBO He
BiIUyTH, IO BiH MaB I pyKaMH MOAIOHY K TpaMOTy MHTpomoauTa Mucaina,
nucany B 1476 p. no nanu Cukcra [V, 0CKiTbKY He JHIe TOBTOPIOE TyMKH 3 Hel,
aje JesKi BICIOBIIOE THMH XX CIIOBaMHU Ta 3BOPOTaMH, X04a B3araii rpamora
Wocuda mespiBusHHO KopoTma’™. STk 6auuMo, PaBOCIABHHIA iepapX, 06CTO00-
4y aBTeHTHYHICTh “[locimanns Mucaina”, BUCIOBUB PUIYIIICHHS, III0 CAM€ BOHO
TIOCITY’KMJIO CyGCTPATOM IS IpaMoTH MuTpononuta Mocuda.

[IpoTurexHy TimoTe3y BUCYHYB YKpaiHChKIH HAyKOBEIh borman bydnHCHKHHA,
KW, HAMaralouuch JOBECTH, IO rpaMoTa Mucaina € miapoOKoro, BOayaBs sKkpa3
y “ITocnanni Mutpononuta Mocupa” opuriHanbHIil TOKYMEHT, KU Jir B OCHO-
By Mucainosoro nucra?’: “Orak 1o Moiii gymiti BinOys1a csi Moaudikaliis rpaMoTu
muTponosuta Mocuda 1o mamu Onekcannpa VI B rpamMoTy MUTPOIIOJIUTA-EIIEKTA
Micaina go maru Cukcra [V”2,

1 Tam camo. — C. 70.

20 NTus.: Byuuncokuti B. “Tpamora Micaina” i “rpamota Hidonra”... — C. 35-39.

2L Tam camo. — C. 39. Bzaraii, peKOHCTPYIOBaTH JOKJIaJIHY €BOJIOLI0 TorisaiB b. by-
YUHCHKOTO B IMTAaHHI aBTEHTUYHOCTI i moxomkeHHs “Tlocinanns Mucaina” (Ta, BiINOBIIHO,
“Iocmanus murpononuta Mocuda™), 1oBosi BakKo, OCKiTbKH BCi Horo my6utikartii Ha 1110 Temy
106aYMIIN CBIT YK€ IiCIIs epeJuacHoi cMepTi aBTopa i BUJaBaIuCs He 3a XPOHOJIOTI€I0 IIPo-
BEJICHHS JIOCII/DKEHb 1 HAallMCaHHS OKPEMHX PO3BiIOK, a B Mipy po30opy Horo pykonucHoi
CHAJUIMHY, K po e 3raaye M. I'pymescokuii: “Tlepeizasauu 3 Kpakosa, NOKiliHUK IpOCUB
OJIHOTO 3 TOBApHIIIB 3aiHATU Cs HOro mpausmu B pasi 1oro cMeprtu i npunaguT 10 JPyKy.
Ce nopyueHHe nokiiHuka OyJe npaBJoNo1iOHO CIIOBHEHE, 1 HAYKOBa CIAALIMHA, I1r0TOBIIE-
Ha Ha CTUIbKHY, 1110 MOXKE MOSIBUTU cA B IpYyKy, Oyne omyOiikoBana”. I pywescokuii M. bornan
Byuuncokuit. [TocmeprtHa 3rajixa // 3anucku HTIIL — JIsgis, 1907. — T. LXXVIIL — Ku. IV. —
C. 178. I3 Ti€i x HOTaTKK M. I'pyIIEBCHKOrO BiZIOMO TAKOXK IIPO T€, 1110 I'aJIKa PO HEABTEHTUY-
HicTb “Tlocnanns Mucaina” BinoOpakae panti nomsiau b. ByunHcbkoro, Tofi ik mi3Hile BiH
Bif Hei Bifiimos: “Ilig BIimMBoM Moro V ToMy, A€ BKa3zaHi OyJIi apIyMEHTU 332 aBTEHTUYHICTIO
IMocnanus, NOKIIIHUK OfHAYe KUHYB IajKy PO HEABTEHTUYHICTb, 3aX0TiB 0OPOOUTH 3 CHOTO
HOBoro cranoBuiia cio Temy” (Tam camo. — C. 177). Ha xainb, He BiIoMO, JI0 SIKOTO TIEPioay
ciin BigHectH Te3y b. Byunncbkoro npo e, mo “Ilocnanns Mucaina” € aBTeHTHYHUM TBOPOM,
OJIHAK YKITaJIeHHM He TYPTKOM HaBKoIo Mucaina, a Murpornomatom Hocudom, i seise co6oro
MIOTIEPE/THIO CTAJIiI0 Ta CBiJUSHHS €BOJIOLIT HACTYITHOTO JINCTA, 3HAHOTO BiacHe sk “Ilocnan-
Hs ﬁocnd)a no naru Onekcanapa” i Bigicianoro o Pumy 3 IBanom Cariroro, Toji siK more-
penniit muct (came “Tlocnmanus Mucaina”) tak Hikoyiu BifnpaeieHuM i He OyB: “Tlocianie
TI0/Ia€ MOTHBOM CBOTO HAITMCAHS Ti 3aKUJIH, SIKI XTOCH TIepe]] ITallok0 OYMHMB Bipi TIpaBoCIiaB-
Hoi Pycwu, a 1iib, 3 SIKOIO BiH MUCAHWI — e PIlIEHE MUTAHS PO IPyre XpeIleHie, MPHUCIaHe
ManchKuX NerariB Ha Pyck Ta yninene Pycu Gmaromaru roBuiest 1500 p. HeneBHe cranoButie
Mocuda B cripaBi ron0BHOT TOUKH — pillleHs (ILOPEHTHIHCHKOr0 coGOpY — He TPIBao JOBIO.
Bin nute apyruit siuct B Pum 20 ceprast 1500 p. i B OTCIM JTHCTI HE KJIaje BXKE A0IATKY, 110
Jyx Cesatuii moxonuth Big OTI, — T0IATKY, IO Mir Ou nuckpeautysaru ioro Credo nepen
TIaIok0 1 3HUIUTH BCE T€ MPUXIIbHE BPAXKIHE, IKE MOTIIM BUKJIMKATH HOTO TIOXBAJIH JUTS TTAITH
Ta AYMKH PO XpecToHoCHHiA moxin #a Typkis i Tarap. JIucty masmiiimoro Mocud B Pum e
BHUCIIaB — BUJIHO BiJl CAMOTO MOYATKY, KOJIM HOTO HAITMCaB, BiH CYMHIBaB Csl, Y Jaji CTOSITH Ha
CBOTM I1I¢ TPOXH HEPIlly4iM CTaHOBHIILY B cripaBi noxomkens Cs. Jlyxa”: Byuuncoruti b. 3ma-
TaHHs JI0 YHIi pycbkoi 1iepkBu 3 Pumom B pokax 1498—1506 // 3anucku Ykpaincbkoro Hayko-
Boro Tosapuctsa B Kuesi. — K., 1909. — Ku. VI. - C. 17.
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Tenep, KoM aBTEHTUYHICTh IPaMOTH Mucaia 0CTaTO4YHO AOBEACHO, MOXKHA
3 MeBHICTIO cKa3aTH, mo came “TTocnanus MuTpononuta Mocuda’ e KOMIinaTHB-
HUM TBOPOM, SIKH{ TIOCTaB Ha OCHOBI JlokymMeHTa 1476 p. Toxx MeToro mi€i myoai-
Karlii € OnvK4Ye JOCHiTUTH XapakTep 3armo3udeHb i3 “[locnanus Mucaina” mo
rpamotu MuTpononuta Mocuda. 3 ormsiy Ha Te, o my6uikanis A. Taiinepa Gyia
3aificHeHa HAyKOBO-TIOMYJISIPHUM METO/IOM, BUHHKJIA TAKOXK MOTpeda MOHOBHOTO
BUAAHHS IPaMOTH JUIUIOMaTHYHO-KPUTUYHUM METOJIOM, THM OiJIbLIE, 110 MepLIe
BUJAaHHS MiCTUTD BEJIMKY KUTBKICTh BUIIPABJICHb NMEPIIOBUAABLIS, a HABITH 1 CIIO-
TBOPEHb JIATUHCHKOTO TekcTy. Cepel BUMpaBIeHb y Bivi Blajae MOCTiHA 3MiHa
HaMMCaHHS CHIB 31 CKJIAZIOM “‘~ti” Ta TOJIOCHOIO MICIIsl HBOTO, SIKUH Yy PYKOTHUCI -
HIETHCS TIEPEBAKHO Yepes ““-¢i”: “totius™?? 3aMicTh HAsIBHOTO B PyKOIHKCI “tocius™?,
“gratie” 3amicTp “gracie”®, “consubstantialem”?° 3amicTh “consubstancialem”?’
1 T. 1. 3-mocepe] MOMHIIOK BIIYMTAHHS TEKCTY, AOMYIIEHNX EPUIOBUIABIIEM,
MOYKHA BKa3aTH, HalpuKiaj, Ha ckopouenns “domus cri domi” (“domus Cristi
domini” — “momy Xpucra ['ocriona”), sike HOMIIIKOBO Tiepeaano sik “‘domus Israel
domini”? (“momy I3paine ['ocnoauboro”), a cnoso “vivificam™° y mogi npo Ilpe-
cBaty Tpiiiio (“KUBOTBOPHY 1 Hepo3aibHy Tpiiinto”) A. TaliHep MOMHIKOBO
BiunTaB sk “universam’! (“mimy i Heposainery Tpiiiio™) Ta iH.

OxpiM BUTIpaBICHHS AOMYIIEHHUX PH MEPIIOBUIaHHI TOMUIIOK 1 HETOYHOCTEH,
03HaHOMJICHHS 3 PYKOIIMCOM BaTHKaHCHKOTO TAEMHOTO apXiBYy, B SIKOMY MiCTUTBCSI
naruHchKuit Teket “ITocnanms MuTpononuta Mocuda”, nae BimmoBiay Ha Kinbka
3aMnATaHb, Ki BUHUKIIA Ticis myomikarii A. Taifinepa. Halinepire — mutanss npo
Te, SIKOK0 MOBOIO OYJI0 HAIICAHO OPUTiHAJI [TOCTIAHHS: HEPKOBHOCIIOB SHCHKOIO U1
Bifipasy JaTiHOI0? BimnmoBias 3HaX0MMMO Bxke y 3MicTi pykorucy Arm. XXXII 21:
“Epla Toseph Metropolitani totius Russie ex lingua Rutena in latinum traducta”*
(“Ilocnanns Mocuda, murpononuTta Beiei PycH, 3 MOBH pychKOT Ha JTaTHHY Hepe-
knazeHe”). Binrak mocrae 3armTaHHs, XTO 3p0OUB 11eH epekiia i HaCKUTbKH Iepe-
KJIalad BOJIOJIB IIEPKOBHOCIOB SHCHKOIO (YU TO MaK ‘“pychKOI0’’) MOBOIO Ta
HaCKLUIbKHU 100pe natinHoo. Ocoly nepexiiazada 3papKye nepeimMoBa 10 OCIaHHS,
Hanucasna 0co0010, sIKa, BOUEBH/Ib, Oyna 100pe 3HalioMa 3 iCTOPIEI0 TOTO MMOCOIIb-
crea: “Littere... de lingua Ruthena ad latinam verissime translate per suu nunciu
ad eundem Pontifice maximum”* (“JIKCT. .. 3 MOBH PYCHKOI Ha JTATHHCHKY SIKHAH-
JIOCTOBipHillle mepekaaenuii iforo (MuTponomura Mocuda. — H. 3.) mociom 10
Toro x Benukoro montudika”)*. I1po imM’s mocia A0BiIyeEMOCS 3i CAMOTO TEKCTY

99, G

22 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267-268.
2 Arm. XXXII 21. — Apk. 42 3B. — 43.

2 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267.

% Arm. XXXII 21. — Apk. 42 38.

% Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

27 Arm. XXXII 21. — Apk. 43.

28 TaMm camo.

2 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

30 Arm. XXXII 21. — Apk. 43.

81 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

% Arm. XXXII 21. — Apk. 3.

3 Tam camo. — Apk. 42 3B.

3 Tle KOpOTKe 3ayBa)KEHHsI PO “‘SIKHAWIOCTOBIPHiIIe” MepenaHHs “pychbKOro” TEKCTy
TiepeKIaaueM, ke epejiye IaTHHCHKOMY TiepeKiiaty rpaMoTi Mocuda, 03BoJIsie CIpoCTyBaTH
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mmcta: “De ceteris Sanctitati vestre specialiter referendis non scripsimus, sed com-
misimus filio et fratri ac consanguineo nostro generoso Iohanni”®. [1eii 3raganuit
y nucri 1o nanu [Ban OyB inenTr¢ikoBanuii ax [Ban Comira (Carrira), sskuii panirue,
1492 p., Bxe i3auB n0 Pumy, ne OyB npuiinatuii y nono Karomumpkoi Lepksu:
“Tpu MicCSIi 10 CBOIM MOCHBSIICHHIO HA MUTPOIIOIUTA 3 PYKH LAPrOPOACHKOTO
narpiapxa Bucunae Mocud uepes choro cBoro ceosika Isana Cormiry ucT 10 nar,
yIIoKeHUH Ha B3ip MicaiioBoro mocinanus 3 p. 1476, TiTbku 3HAYHO KOPOTIINH,
Jie IPOCHUTD NMPUIHATH Horo B cBOIO omiky. Yepes Toro x Comiry nepenas cBiit
nuct GicKyn BuTeHchKuii BoiiTix, mopyuaroun M. Mocua nackasiii ysasi mamu ta
MTOXBAJISAIOYM HOTO OXOTY 10 YHii PyCHKOI IIEPKBU 3 KATOJIHMIIEKOI0 6,

3peniTor, KpiM HayKOBO-KPUTUYHOTO BHJIAHHS IaM’SITKU Ta BUBYCHHS il
B3a€MO3B 13Ky 3 BUXITHUM TekcToM, “lIlocnanusm Mucaina”, mie 1oCiKeHHS
Ma€ Ha METI TaKOXK BUJIAHHS KOPEKTHOTO YKPAiHCHKOIO MEepeKiIagy IpaMOTH MU-
Tpomnonuta Mocuda, ocKineku goci Gyiu nepexiaieHi Tuie HeBeTHuKi ypHBKI®.
[I{o MaeTbest Ha yBa3i MiJl CIIOBOM “KOpPEeKTHHUIT’? 3 oAy Ha Te, IO JOCTIIKY-
BaHMM TEKCT € NIEPEKIIa0M, BUIVISAAE JIOTIYHUM BiAIITOBXYBATHCS Bijl LIEPKOBHO-
CJIOB’STHCHKOTO OpPHWTiHaIy, 8 OCKIJIbKHM BiH BIJICYTHIH, BUTIAJA€ 3aIYIUTH J10
nepeknany Tekct “Tlocnanns Mucaina”, mpuHaiiMHi y TUX BUIIaJKax, KOJIH HIETh-
CsI TIPO TIPSIMI 3aTIO3MUCHHS UH aTf03ii. BHSBUTH Taki MicIIs i JOTTOMOKE TOKIJTATHE
JOCIIIKCHHS €JIEMEHTIB rpaMoTi Mucaina B cTpyktypi “TlocianHst METpOnONH-
ta Mocuda”. i1t 11b0ro TeKCT OCTAHHBOTO OyIe IIPECTABICHO B TAGIHI MOps

Jiesiki BucnopieHi panime b. byunncskum 3goranu. Bis, 30kpema, npumyckas, mo “Ilocnanns
muTporomura Mocuda” B TakoMy BHIISI, SIK Horo BumaB A. TaifHep, MiCTUTH CKOPOUYEHHIA
texer: “JInet Mocnda He micTaB ¢sf 10 HAIIMX PyK LITHM, Bil BupyKoBanuii Talinepom mpo-
MDK MaNCbKUX PEIecTiB, 3 cKopoueHeM «Bipytoy, ckinagenoro Mocudom — ciosa et caetera
BKA3yIOTb Ha T€, L[0 BiH CKOPOUCHUIl; HA CKOPOUEHE K BKA3YIOTb 1 JESKI HE3PO3yMLIl MiCLIs,
npumipoMm: «in voluntate omnipotentis dei ac patris collocantis te super eodem solio ad imaginem
divini verbi sui»”: byyurcokuii b. 3maranss 10 yHii pycbkoi 1iepkBu 3 Pumom. .. — C. 23. o
CTOCY€ThCS He3po3yMisoro uist b. BydnHCBKOro Miclis, TO B HbOMY HEMa€e HidOoro 3araIkoBoro —
Hamy IPOCTO MOPIBHIOEThCSA 3 XPUCTOM, a MO0 ciliB “‘et caetera” (“i T. 1.”), To B Wi Aerami
rpamora Mocuda oxum 10 0QHOTO cigye 3a rpamotoro Mucaina, ne “Bipyio” Tex He monane
MOBHICTIO, a Jiuine (sIK mi3Hime i y rpamoti Mocuda) noknanHo po3idpaHo Ti el1eMeHTH, sKi
cTocyroTheest 1orm npo Ipecssry Tpiiiio Ta Boskoro Cuna, 3aBepiytouu (30BCiM He BUIaj-
KOBO) Ha CJIOBaxX “BU3HAIO OJIHE XPEUICHHs’, OCKUIBKU caMe IepexpellyBaHHs PyCHHIB OylI0
OJTHIEIO 3 TOCTPHX MpodieM y criBxuTTi CxinHol Ta 3axiaHoi LlepkoB Benukoro kHs31BCTBA
JIuroBcbkoro. Takox i B “Tlocnanni Mucaina” oo tekcty “Bipyro” BHTO MOiOHOTO 110 “et
caetera” BUpa3sy: “SKOKE HAy4EHHU ObIXOMb OTb CBATBIXb AIIOCTONb U CBITHIXb O0’KECTBEHHBIXb
orens Hukerckaro cobopa U3JI0XKUBIIBIXG IPABOCIaBHYI0 BEpy exe ecTb: Bhpyro Bo equnaro
Bora, uMyine B ceGe Bi wieHoBs”: ['pamMoTa KueBcKaro MUTporoiuTa Mucauna k marne CHk-
cty 1V, 1476 r. // Apxus IOro-3anannoit Poccun. — K., 1887. — Y. I. - T. 7. — C. 215. Tobt0
3aMiCTh CIIiB “1 Tak Jani” IpOCTO BKa3yeThCs, 10 yKiIajadi if MiNMCaHTH 3HAIOTh 1 BU3HAIOTh
yci 12 unenis CuMBOIA BipH, TOXK BHKOPHCTAHHS MOXIGHOrO 3BOPOTY B rpamoTi Mocuda
CBIJIYUTH HE PO CKOPOUYCHHS TEKCTY TPAMOTH, a TIPO CKOPOUEHHsI TeKCTY “Bipyro” B mmucri. [1lo
K CTOCYETBCSI IHIINX HE3PO3yMIINX MicClib, IPO sIKi TOBOPUTH b. BydnHChbKHI (X0 1 HE HA3UBae
KOHKPETHO OlIbIIe HiYO0ro), TO MPOSCHUTH iX BIACHE i 0MOMArae BUXiJAHUI TEKCT, KU 10-
ciyxuB jpxepeniom “Tlocnanus Mocuga” — rpamora Mucaina.

% Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

3¢ I'pywescokuii M. Ictopis Yipaiau-Pycu. — JIpBiB, 1905. — T. 5. — C. 537.

37 Tak, KiNbKa pe4eHb y BUTbHOMY TEpeKIaii 3HaX0AMMO B MuTpononuta Maxapist By
raxoBa. Jlus.: Maxapuii (Byneaxos). Uctopus Pycckoii nepksu... — Ku. 5. —T. 9. — C. 70-71.
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13 mapanensHIMH Micipimu 3 “Tlocmanns Mucaina”, ge npsimi 3armo3udeHHs OynyTh
BUALICHI KUPHUM MIPHQTOM, HENPSIMi 3a03uUeHHs (aTt0311 1 T. I1.) — KypCHUBOM,
3MiHH (SK-OT 0c0o0a ajpecara i T. 1I.) BUIIJICH] MAKPECICHHSM, a CIIOBa, IKUX He-
Ma€ B IapayeIbHOMY TEKCTi, OyIyTh B3sTi B Ay>KKW. He3HauHi BiAXUIICHHS MiX
narunchknM TekctoM “Tlocnanns Mocuda” i nepkoBHOCIOB tHCHKHM “TlocmaHHs
Mucaina” po3misaaloTeCs K BUIBHICTb, TOMYIIEHA PU NepeKiIaai, TOMy BHII-

JSITHCS HE OyIyThb.

Tabmums 1

Enementn “Ilocnanns Mucaina” B “Ilocmanni mutpononura Mocuda”

“ITocnanns mutpononura Mocuda”
(3a BunmanusiMm A. TaifHepa)

“ITocmanaa Mmucaina” 3a BUIAHHIM
L. Toris (mepeBunane B AFO3P)

1. Omnium sanctorum sancti magni
Dei providentia®®

Bce BO CBSITBIXb H BCECBSITOIO, Be-
Jaukoro bora nmpoussoseniemn™

2. totius mundi principi magno*, soli
universi orbis candelabro, ecclesie lumini,
Sacrosanctissimo patrum patri, originali
pastorum pastori, beato (ac beatissimo)
Alexandro Sacrosancte (Romane ac) Uni-
versalis catholice (ac) apostolice ecclesie
(Potifici maximo), dignissimo Vicario
(Christi)*,

BcesenckoMy mame, BeJJMKOMY
COJIHBIY BceMUpHOMY cBbTHIIHHKY, Iep-
KOBHOMY cBLTY, BcecBATOMY U BCeHaCBe-
ThiilomMy, 0TIy 0TUEMb, H BCEHAYAJIb-
Hbiilmomy nacrsipy nactoipeMsb, 0J1axeH-
HOMY CHKCTy, CBATBISI BCeJIeHCKifA co-
OOPBHBIS ANOCTOJILCKIfA ePKBU BUKAPil0
Hajgocrounbiimomy*

3. sedenti in Trono principis Apostolo-
rum Petri, in voluntate gratuita omnipoten-
tis dei ac patris collocantis te super eodem
solio ad imaginem divini Verbi sui®,

Ilo bnazosoneniio xomrenia c6oe2o, 60
006paz ceotl bodcecmEenHbIlL U Ceemblll. U
nocasicoetl ms Ha NpPecmonro GeiuUKaco
Puma, na croanuwypl c6smvix 6exo8HbuIX
ceoux anocmonv*

4. largitorem gratie sanctissimi para-
cliti Spiritus toto orbe cunctis ecclesie
sacris ordinibus fidem suscipientibus
iuxta dignitatem graduum, ceterisque
(christicolis in Christum credentibus),

U maxo om ne2o MHO20 NPOCEILUEHD
Ob18b BCEHANPECBBIMAEUUUMD OTUCAHIEMD
céroma. naye BChbXb CBSIIEHHOYMHOHAYA-
JIiif IepbKOBHBIXb M MPOYBIM MPenogoo-
Hasl, M CyIIMM MOJaBaie CBATO, 0oKe-

38 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267. Tlompu Te, 1m0 TEKCT
“Hocnanns Mocuda” Biapi3HseThCS Bij HABEIEHOTO NapaneIbHOro Miciis 3 Kpescbkoro crc-
Ky, BUALI€MO HOro >KUPHUM HIPUGDTOM, OCKIIBKH TAKHUI e TOCIIBHO TeKCT € B CHHOTAIbHO-
My crcky “Ilocmanns Mucaina” (apk. 297): “BcecTsix ¢ITo Benukaro bra nmpoussonenuen”.
Hwus.: Pycuna O. Mucainose nocnanss Cukcry V... — C. 291.

3% Tpamora kueBckaro Murporonnta Mucaunna k nane Cuxcry IV... — C. 200.

40 Tyt xoma, BHeceHa A. TaitHepom (y pyKONHCi Ha LbOMY MiCIli HE KOMa, & CTPOKa —
KpanKka MocepeiiHi psijika), pO3prBae, Ha Halll OIS, IEPBICHY TyMKY: IPUKMETHHK “magno”
(“BenrxoMy”’) citif BigHOCUTH 110 “soli” (“‘COHII0™), sIK TOKa3ye BUXiMHUM TekeT — “TlocnanHs
Mucaina”. BoueBu b, MOMUIIKOBE PO3YMIHHS 3aKpaJiocs 4yepes Te, M0 MPUKMETHHK “BCEMHUP-
Homy” nepeknajayd (Isan Corrira) nepeaas aBoma cioBamu (“universi orbis”), Tox nepIioBu-
JlaBellb Bi/IHIC mepIiie 3 HUX 10 MONEPEeAHbOr0 IMEHHHKA, BHICIIN PO3/IJIOB] 3HAKH BiAMOBIIHO
JIO TAKOTO PO3YMiHHSL.

I Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267.
2 I'pamoTa KueBckaro mutpononura Mucanna k nane Cuxcry IV... — C. 200.
* Theiner 4. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267.

4 I'pamora kueBcKaro Mutpornoaura Mucanna k mame Cukery IV... — C. 201.

632



Enementn “Tlocmanns Mucaina” B “Tlocmanai mutpononuta Mocuda...”

unicuique secundum mensuram (virtutis
et meritorum)™®,

CTBEHHOK CBSIIIEHOHOCHOK) CBSITBHIHEIO,
Kkomy:x10 mo mbpe paznbiasiat®

5. credentibus verum filium Dei
(Christum), quibus largiris pacem, (mise-
ricordiam) et salutarem benedictionem,
virtute concessa ab omnipotente (eterno
immortali) Deo, in salutem omnium ani-
marum: talis enim decebat, ut nobis esset
Potifex sanctus, innocens, impollutus,
segregatus a peccatoribus, regeneratus
luce immense claritatis, que illuminat
omnem hominem venientem in mun-
dum?,

xXomawum 6roposamiy UCTHHHOMY
Croiny Boxio. nmogas BcumMsb Mupsb (u
3IpaBie) U Bce craceHHoe 0J1arocaoBeHie.
CHJI0K0 MOJaB TH OT Bcemoryuaro bora,
Ha cnacenie BcbM gymamsb. Tako 60 yro-
JeHb eCTh, BO BCbMB NepBOCBATUTE b,
(110 IHcaHiro), npenodoben, He3106us, 6e3-
CKBepHEeHb, (6maroyroneHs, BchMb MuiIo-
CTHBB, 1) OTJIy4eHb OT rpbmHuks, (Hpa-
BOMbB W JKHATIEMB). ero:ke Mopo:kaeHieMb,
(HM OT TJIOTH HHU OT KPOBH, HU OT MOXOTH
MY>KCKisI, HO OT caMoro bora yxomsb cBbIIIe
TIOPOIMBEINCS, OT) 0Th NpocBbulenia cia-
BbI Besiukaro cebra. wike npocsbumaers
BCSIKOTO YenoBbka rpaaymaro B Mupn*

6. assistens continuo Trono maiesta-
tis magni Dei (ad perficiendum obsequium)
secundum formam tibi (per spiritum di-
vinitus) monstratam. Sacratissime Pater,
non in Sinai, sed in sancto celesti monte ad
serviendum sanctis et Tabernaculo vero,
per solum Deum, non hominem facto,
offerre digne Sacrificium vivum, sanc-
tum, placens Deo pro semetipso et pro
populo®.

WIKe BCerjia NMpeacTosiii, y mpecroJia
caaBbl Besmkaro bora, (1 npecsbiomy
BEIMYECTBII0 Ha Hebecex,) mo odpa3zy cy-
LEMY, YKA3aHHATO eMy Hd 20pTe CEsMIbll.
CBSITBIM CJIYKUTEIb, H ChbHU HCTHHHEI
ke camb [ocnonb Boapy3u a He 4Yelio-
BbKb. HiKe MOKeTh NPHHOCHUTH BCeErjaa
JKePTBY JKbIBY, CBATY U 6;1aroyroany bory.
He MOKMO 0 co01, HO U O THOOCKUXD HEBTb-
HCOLBCMUUX U 2PIOX08D "

7. O beatissime Patriarcharum Pa-
ter, sic magnus, sic beatificatus incompa-
rabili dignitate apud Deum! Quis enim
hominum explicare potest admirabilem
magnitudinem Sanctitatis tue, qua per
solum Deum decoratus fulges pre cunctis
filiis hominum, gloria et honore corona-
tus, maxime pastor, orbis doctor, alter
Moyses, plusquam Aaron glorificatus,
(fortior Tosue, introducens nos in terram
promissionis, non transitoriam, sed eter-
nam, fidelior) Samuele (inter prophetas,
unctus oleo et coronatus diademate felicius,
quam David, augendo doctrine magnitudine

O Besmkonayannbiimelii Bebx cBs-
ThIXb 0TLHEMb 0TYe, TAKO BeJIMKD U TOJIU-
KO MHOTro0/iazkeH eCH, HeU3peuyeHHOI0
npocroiinoctiio bora. 1a kTo ot 4yen0BLKB
BO3bMOKETHh M3IVIAroJIaTH, M U3peiu,
NMPEeTUBBHBINH (JIOCTOWHOCTH W) BeJH4Ye-
CTBisl CBATHIH TBONXb, (WX YOJIQKUTH 110
JIOCTOSIHIIO CBATHTEIILCTBO TBOE M3PSITHOE).
umbxe T (I'ocnoab) Bors camb ybia-
JKHITH ade BChX 3¢eMbHBIXb CHIHOBD YeJ10-
Bbuecknxs. (1 camb X0ThXb CHIHOBB CBbT),
¢J1aBOIO U YecTiio BbHbUaBb1IM TH. Besiun-
Kiil macTeipy, BCeJIeHbCKill y4HuTeN 10,
3aKOHOMOJI0KeHbIH BTOPLIH Moiicelo.

4 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267.

46 I'pamoTa kueBckaro Mutponoaura Mucaunna k mamne Cukery IV... — C. 201.

47 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267.

* I'pamoTa kueBckaro mutpornosnura Mucanna k nane Cuxcry IV... — C. 201-202.
4 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 267-268.

0 Tpamora kueBckaro mutpornoanta Mucanna k mane Cukery IV... — C. 202.
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Imperium Romanum magis, quam ille bel-
lando Hierosolimitanum, amictus vesti-
mento glorie plus Salomone?)!

nadye ApoHa npocaaBiaenuii (ot bora
apbXiepero, CaMoro TOTO MPEBbIIIIIIBIN Yy/I-
HOTO) Camouna. (HoBaro 3aBbra XprcrtoBa
COBEPBILIEHHBINH yMe, HEpeMITIolIee ep-
KOBBHOE OHO. ITPAaBUTEII0 HOBaro 3arbra
XpuUCTOBa, Bb HEMBIKE JISKATh HE CKPUKa-
JIM KaMEHBIN, HO caMoe To ¢i10Bo boxie)*

8. Quid plura? Omnino verbum nul-
lum ex nobis inveniri potest ad explican-
dum laudes Sanctitatis vestre: quam enim
gloriam nos immeriti afferre possimus ei,
qui est ab altissimo Deo (super omnes)
glorificatus ? Beatissime Pater™,

Ja 4To eme (0 ceMb mpeaoabxKas
BpeMsI MHOTO TJIarojieMb). 0 BOUCTHHHY
SIKO HU €INHO eCTH CJIOBO TAKO BO3MOKHO
ObITH, eske 0T HACH (JIOCTOMHO WU BO3-
MOXKHO) KO MOXBaJIeHil0, (1yHbIXb U IIpe-
JVBBHBIXb) CBSITBIH TBOMXb. KOTOpoe 00
0Jaroe moxBaJieHie MbI (3eMBHOPOJIIN 1)
HeHayyeHiy IPbIHeCeMb TH, y0JIa:KeHHOMY,
CyIIy OT caMoro BbllrbHero bora (Goro-
HOce) BcebJiaskeHe orue™

9. (ac) Sanctissime vir Dei, hanc
minimam laudem offerimus tibi ex cordis
affectu et ardore fidei et caritatis, quam
gerimus erga tuam Sanctitatem, quoniam
ab (omnipotenti) Deo fidelium animarum
pater designatus et Spiritus sancti rege-
neratione Papa orbis nominatus, (et)
sancte magne Universalis Catholice (et)
Apostolice Ecclesie Pontifex maximus,
reformatio fidei, Turris fortitudinis a fa-
cie inimici®,

(HO TOKMO) e:Ke OT ycepbAisl TemIbis
BbpbI 1 NaTUMBIs J1100Be 10Ke HMaMBbI K
T00i. BoxkbIM CBATHIH MYy, (TTOETUKY
BO3MOJKHO €€ OT HaCh), cie TH MPbIHOCUM
MaJjioe rpaneciosie. youaxanmu 1s lo-
crnojeHb BeJIMKil cBATHTENI0, 0T Bora 6o
npaorenb BchMb XpucTisHCKUMB 1y-
mamb. (npexne bty BbuHbIXb) Mpo3Ha-
MeHaHb ecH, u Jlyxa cBsiTaro cBblIlIe 10-
poxkbaeHiems. Ilana BeesieHCKil Hapeko-
Bacsl CBATHISI BeJHKisl BCeJIEHCKisl €o-
0OPBHHBISI ANOCTOJIBLCKIs IePKBe, conpe-
CcmMOonbHUKD (M IPBIYACTBHUKD), U 6CEHAUA-
HIpUWbLY 6UKApil, UCIIPpaBJieHie BEpBbI,
CTOJIIb KPENOKD OT JIHIA BPAKbIA®

10. amicus dei®’

axo Opvev Booiciti napeueca®

11. ad offerendum Deo sacrificium
in odorem suavitatis, Sanctissimum Cor-
pus et sanguinem filii eius dilecti domini
nostri Thesu Christi pro totius mundi
salute, ac pro errabundis ovibus, que

BO3HOCS YeCTHBbIE Aaphl ¢ MOXBaJIa-
Mmu, K bory (OTity) Bb BOHIO OJ1aroyxania,
npeybicToe Th10 U KPOBB, CbIHA €r0 BO3-
awodaenHaro I'ocnoga namero Ucyen
Xpucra. 3a cnaceHie Bcero Mmupa, u (o
OCBSIICHIN JyIIb KYNHOX M O BCUX H

perierant, domus Israel® domini, ut

51 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

52 'pamoTa KMEBCKAaro MuTpornoiauTa Mucauna k nane Cuxcry IV... — C. 202,

538 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

5% I'pamora KueBcKaro mutpornoiuta Mucamna k nane Cukcry V... — C. 202.

% Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

%% I'pamora KueBckaro MuTponoianta Mucamia k nane Cuxcry IV... — C. 202-203.
7 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

58 I'pamora kreBckaro mutpornoauta Mucawnna k mane Cukery IV... — C. 203.

% Tyt y Buganni A. Talinepa momunka: B pykonuci Hacpasi € “domus cri domi” —
“domus Christi domini”, a e “domus Israel domini”. ITop.: Theiner A. Vetera monumenta
Poloniae et Lithuaniae... — P. 268, Arm. XXXII 21. — Apk. 43.
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piissimus Deus secundum magnam miseri-
cordiam dispersos iterum congregaret, et
(universum orbem) ad unum gregem col-
ligeret®,

3a BCSL. TTauerKe) 0 320,y AINX U MOTHOIHX
OBIAX 0My XPHCTOBA, 1a MHOTO MHJIO-
cepablii bors npemnozcumv ceoumsv ueno-
81oK0II00IeM CUM YMOTIeHb Obl8b, PAcTOYe-
HbIsSl NAKH CO0epPeTh, H COBOKYIHTD 5 BO
eINHO cTaxo’

12. ut sis unus Summus omnium Pas-

tor.”?

da 6ydymwv 6cu eOuHo cmaodo noov
eOUHbIMD nacmuipems Xpucmosolmnp®.

13. Ego enim credo et confiteor te
esse (omnium fidelium) pastorem, et Uni-
versalis ecclesie ac omnium sanctorum
Patrum ac Patriarcharum Caput, cui
(humiliamus et) inclinamus caput nostrum
cum omni obedientia bone voluntatis, non
compulsione, vel necessitate, sed deside-
rio fidei et charitate cordis, cupientes a
Sanctitate tua Sacratissimam benedic-
tionem®,

Me1 60 Ben Bbpyems u ucnosbayems
obiTH Te0b (BceHacBsThiiaro) macTeIpa
U BcesleHcKaro BceHavajanbiimaro, cra-
phiilbIHy BcHMB CyIIBIMB CBELIEHHBIMb
0TIEMb, H NMPABOCIABBHBIMB NMAaTPHAP-
XOMB BepPXOBHHAr0 MPaoTa. H MOAKJIA-
HSIeMb IVIABBI HAILIA CO BCAKUMD MOCJIY-
HIaHieMb 0JaroBOHHbIMb, He OT HYXK/Aa,
HHM OT cKopOH, HO OT BLpbI Keaembls
J100Be 0,1aroBoOJIeHHAT0 cepALA. Tpedylo-
IUXb OT TBOES] CBATHIHN BCEHACBSI-
thiimaroe TBoero 6;arocyioBeHin®.

14. quoniam tibi tradite sunt claves
regni celorum ligandi atque solvendi,
propterea ex nunc nos (tue Sanctitati) sup-
plicamus: Sis pius nobis longe in Septen-
trionalibus oris habitantibus, ubi sunt
regiones Russie sub ritu et observatione
Orientalis Ecclesie : tenentes et obser-
vantes septem sanctas Universales Sino-
dos cum eisdem pariter octavam Floren-
tinam Sinodum, et quecumque in eis per
Sanctos Patres decreta sunt, comproban-
tes, (adorantes universam® et individuam
Trinitatem)®’

Ionexe 00 ToOb ypyueHbl cyTh
KJIIOYH NapcTBa HefecHAro BsA3aTH M
pematu (oTh camaro bora obmacts npu-
€Mb), Cero paau U Mbl TH OTCeJle TIPUIa-
JaeMb ¥ MOJIMMBb TBOE YeJI0BHKOIIO0HE
(0 BIIA/IBIKO) MUJIOCTHBB OyIU HAMD KbI-
BYIIIMMb JIaJlede Ha CeBePHbIXb CTPAHAXD
(Bo rpame cebrie) pocuickus (upensr),
MOb YCTABOMb H PSITY BOCTOYHBIS LePK-
BHU CO/Iep:KalINcs CBETHIXb CEIMH Bce-
JIEHCKHXB CO00POBH, K HUMB Ke KYITHO H
OCMBbIH (JJIOPEHTIMCKUH YXBAJIAIOWIbI, H
sizke Ha HUXb YCTABJEHHAsl CBSATHIMH
OTILBI, CHXb BCHXb JleprKalecsi Kpenko®

15. sic credimus, et sic confitemur
unum Deum Patrem omnipotentem,
absque initio eternum ac ingenitum®,

Tako Bbpyemb, Tako ucnopbayemnb
Bora 6T OTHA camMoro ot cede, He OT
HHATo Cylla, 0e3HaYaJTHATO CyIna, U He-
po:xaena’

0 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

8! Tpamora kueBckaro mutponoauta Mucauna k mane Cukery V... — C. 203.
2 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

6 I'pamora KueBckaro muTpornoiauta Mucamna k mane Cukcry IV... — C. 205.
% Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

% I'pamora KueBckaro MuTponoiauta Mucauna k nane Cuxcry IV... — C. 207.
% Tyt y Bumanni A. TaiiHepa IOMHUJIKA: HACIIPaBAi B PyKOIKCI € He “universam”, a

“vivificam” (‘“>kuBOTBOpHY”).

7 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
68 I'pamora kueBckaro murporonnta Mucaunna k narne Cuxcry IV...— C. 211.
% Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

" I'pamora kueBckaro mutporoauta Mucawnna k mane Cukery V... — C. 214,
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16. et unum dominum Ihesum Christum
filium Dei unigenitum, ex dicto™ Patre na-
tum in divinitate ante omnia secula, Deum
de Deo, lumen de lumine, Deum verum de
Deo vero, genitum non factum, consubstan-
tialem Patri, per quem omnia facta sunt, qui
propter nos homines et propter nostram
salutem descendit de celis, et incarnatus est
de Spiritu sancto ex Maria virgine, et reli-
qua secundum Nicenum simbolum™.

SIKOJICE HAYYEeHU ObIXOMb O CESMbIXD
Anocmonv u cesamvlxs O0NHCECMBEHHBIXD
omeys Huxeuckazo cobopa, usiodcusuibixy
npasoCIasHYI0 81oPY exce ecmb. Brapyio 60
eounazo Boza, umywe 6 cebe 61 unenosv”

17. credimus et in Spiritum sanctum
ex Deo Patre procedentem similiter et a
Filio una spiratione, qui locutus est per
prophetas.

Credimus unam Sanctam Catholicam et
Apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum
baptisma in remissionem peccatorum etc’™.

Jyxa ke cBATAr0 paBHa KYIHO HC-
xoasma ot Orua npexnae, Taxae 1 CbIHa
eliHOMBb AyXHOBeHieMb TaKO HCIOBe-
AyeMb eIUHOMY KpelleHUI0 ObITH BO
octaBieHue rpbxop’

18. Hec est fides nostra, (Beatissime
Pater,) sic confitemur, et ita credimus ac
tenemus. (De ceteris Sanctitati vestre spe-
cialiter referendis non scripsimus, sed com-
misimus filio et fratri ac consanguineo
nostro generoso lohanni, de quo Sanctitati
vestre supplicamus, rogantes humiliter,
quatenus intuitu precum nostrarum dignetur
ipsum in omnibus referendis benigne exau-
dire, et ea nobis gratiose largiri.)”®

Cis ects Bbpa Hama, u Tako ucno-
Bbraems ceamyro Tpoiiyy 6vimu’

19. Confidimus magne sapientie
Sanctitatis vestre’

Bbpyemb 00 MBI Bamoi BeJHKOMH
npemyapocru’’

20. quod intelligendo nostrum ardens
desiderium, (suplicationem nostram cum
genuflexione et capitis ad terram inclinatione
Sanctitas vestra non despiciat, deoscula-
tionem quoque meam sanctissimorum pedum
suorum acceptabit), desiderium cordis nos-
tri adimplebit, et non molestabitur®,

Halle CMUPEHHe U MUPHOE JKeJIaHue
BOBCEMb HAMOJHHTH, 2 He ONMeYaJTnuIIN
HAIBIXb CEPALBS!

'V Bunanni A. TaiiHepa AOMYIIEHO TOMUJIKY: 3aMiCTh HassBHOTO B pyKormwci “ex deo
patre” BiH nozaas “ex dicto patre”, 1110 CIOTBOPUIIO LUTOBaHU TyT ykianadamMu CUMBOI Bipu.

2 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268. Tyt yknama4i “Ilo-
cnannst Mocuda” mocaiBro muryiors Cumson Bipu (“Bipyto B equnoro Bora”), ma sikuii mmo-
CHJIAIOThCs TakoXK ykianadi “Tlocnanns Mucaina”.

3 Tpamora kueBckaro murpornonuta Mucaunna k nane Cuxcry IV... — C. 215.

™ Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

5 I'pamoTa KHeBCKaro Mutpornoianta Mucamia k nane Cuxcry IV... — C. 214, 215.

6 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
"7 TpamoTa KreBckaro murporoiauta Mucawnna k mane Cukery V... — C. 214,
8 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
7 T'pamora KueBckaro murpornonnta Mucaunna k nane Cukcry IV... — C. 229.
80 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

81 Tpamora kreBckaro mutpornoauta Mucauna k mane Cukery V... — C. 229.
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21. unde ego una cum omnibus filiis
meis letari et exultare valeam de talibus
consolationibus Sanctitatis vestre®’.

SIKO /12 NAKH KYITHO 6CL BO3PayeMCs
U Bo3BecequMcest 0 yrbuieHin TBoemb®

22. Confidimus enim, Beatissime Pa-
ter, auctoritati eiusdem Sanctitatis vestre a
Deo concesse, quod Sanctitas vestra, que-
cumque velit, eadem potest, nos in tristitia
degentes consolabitur, et spiritualibus donis
adimplebit, nec repellet sub suam protec-
tionem confugientem : videndo vero nos a
Sanctitate vestra benedictionem accepisse,

multi extranei cognoscent immor-
talitem Deum (et unigenitum eius® Thesum
Christum,) largitorem Sanctitati vestre
tantam potestatem super homines (in
Universo mundo) magna et mirabilia di-
sponendi®.

8eCU Kako npemyopoCcmuio c0eio NaKu
OCKOPONLEHHBIXD YMEWUwiu U Ne4aib HauLy Ha
Paoocms NpenoAHCcUuLbl, Ko 0d NaKu KynHo
8CU 803PAVYEMBCSL U BO3BECENUMCSL O VIMTb-
wienuy meoems (M HU €IMHATO CYMHEHUS Bb
COBCCTHBIXb HAIIIUXb Bb CEMb MMOCTPAKICMb
Kb Balllel BCCHAMCBITHHUIION BEIUKOMHIIIO-
ctuBou ceatocTr) O oT4e mpedecTHbIN. (Ho
0 CEMb 0 BCEMb ClIaBa yrKe Oy/Ir BO BUIIIHBIXb
Bory, sIko Ha 3eMJIM MUPB ) O1A20C106eHUe)
HAMB 4eN08IKOMb MOOOI0 0apOoBACs, NOKA3Ys
60 uenoseyexs Oazociosenue ceoest Oazo-
cmu, SIKO 0a 6Cu CHACYTCSl, M TIO3HAKOT €ro
cymaro ucruHaaro bora maBmaro T1ooh
TaMHYI0 BJacTh Bb 4YejoBbubxb npenu-
BHAs U BeJIUKasi TBOPHTH™

23. Scripte et date Vilne anno ab
origine mundi VMVIIIL. Incarnationis vero
dominice Anno MD. XX mensis Augusti,
Indictione tertia®’.

IMucano y Busnu Bb abro”s. 1. 1. 1.
om nepv6o cvmeopenazo Aoama. Iloap
abTHI pokecTBa XpHCTOBA .. 0. OCTOE.
Mubcsiusa Mapra i anst. MHIuKTa 0.

SIk BuILIUBAE 3 HaBCICHOIO aHa.]'IiBy,

“Ilocnanns mutporonuta Mocuda” Ha

JIOOPHX TPH YBEPTI (SKIIO He OLITbIIE) CKIIAAeThCs 3 MPAMUX 3anmo3udeHs i3 “Tlo-
cnaHHs Mucaina”, moieKyIu JemIo JOTIOBHEHUX YH BHIO3MIHEHHX, TOX MOCTAE
MUTAHHS PO MPUYMHA BUKOPUCTAHHS OCTAaHHBOTO SIK OCHOBH JUTSI YKJIAJICHHS
rpamMotu MuTpononuta Mocuda. Burnagae, mo IpHUMHY 1i BEITMKOI Mipoko
IICHTUYH] MIpKYBaHHSM, SIKUMH TTi3HilIe kepyBaBcs yknanad “Ilocnanns no mu-
TporonuTa Makapisi”, sike Tex moctano Ha 6asi “[locmanus Mucaina”, — Bigmno-
BiJIHICTH JIncTa Mucaina “3acagaM JiTepaTypHOTO €TUKETY, 30KpeMa B TOMY, IO
CTOCYETHCS 1A€aTbHOTO TIPEOOpakeHHS AIHCHOCTH B 300pakeHHI epapxa MpHu
3BepranHi 10 Hboro”™®, I sk “Tlocnanns 10 MuTpononuTa Makapis” Hactpasi
siBIIsie co00t0 mizHiIy penakuito “Tlocnanus Mucaina” (sika, 3 onisy Ha BiJICYT-
HICTBh NMEBHUX JaHMX Mpo Micue ii ykiageHHs Ta ocoly ykiiajgada, Ha3BaHa 3a
ocoboro aapecara “MakapiiBcbkoro™™*’), Tak camo i y Bunajaky 3 “TlocmanHsam

82 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
8 I'pamora kueBckaro mutpornoiauTa Mucamna k nane Cukcry V... — C. 229.
8 Tyt y pykonuci HasiBHe 1ie ciioBo “dominum”, nponymene B A. TaiiHepa.

85 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
% T'pamora kueBckaro murporonuta Mucaunna k nane Cuxcry IV... — C. 229-230.
87 Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.

8 3amopceruti H. PeBizis MOCKOBCHKOT Bepcii moxomkennst “Tlocnanus Mucaina” // Hayko-
Bi 3anucku Ykpaincekoro Karonuipkoro YuiBepcurety. — JIbBiB, 2015. — Y. V. — Bum. 2. —
C. 311. — (Cepis: “borocnoB’s”).

8 Nus.: 3amopcokuii, 0. H. “TlociaHmst 10 HOBTOPOJACHKOTO apXiemuckomma Makapis™” — HoBa
penaxitis “Tlocnanust Mucaina” / Ykpaincbkuii apxeorpadiynuii mopiunuk. Hosa cepis. — K.,
2017. — Bum. 19/20. — C. 382-393.
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muTporonuta Mocuda” — 3 ors 1y Ha BUCOKHIT BiZICOTOK 3ar03MUeHb CITiJT BECTH
MOBY MIpO Te, 10 HAacHpasi e iHma penaxiis “Tlocmanus Mucaina”, mo i, 3
oIy Ha Te, IO HAM BizoMa ocoba ajapecanTa, MoxkHa HaszsatH “Mocudis-
cbK010”. TakuM YHHOM cTa€ oueBUIHMM, 110 “Tlocimanus Mucaina” B ouax KHUK-
HUKIB KiHIM XV — mo4y. X VI cT. mepeTBopuiiocs Ha CBOro poay “hopmyisip” —
3pa3o0K, Ha SKUH OPiIEHTYBAIMCS MPH HANKMCAHHI iHIIMX NOAIOHUX JTOKYMEHTIB,
30KpeMa JIUCTIB J0 Tam abo BUIIMX IIEPKOBHUX iepapxiB. [Ipu mpomy mi3Hirma,
MakapiiBcbka penakilisi, He TiJIbKU MOIIMpeHilla, aje i JociBHile nepeimae
eJIEMEHTH BHXIJIHOTO TBOPY, Y4aCOM HaBiTh Ha IIKOJAY CHHTAKCHUCY’’, TOII SK y
panimiit, MocudiBepkiil penakiii, MOMITHO He IPOCTO KOIIIOBAHHS BHCOKOTO
3paska, aje i CrpoOH MEeBHOTO WOTO MEePEOCMHUCIICHHS. SIK MPHUKIIal OCTAHHBOTO
MOYKHA BKa3aTH Ha IEBHi JIOTIOBHEHHS, 1K1 BUSIBIISIIOTH PO3BUTOK UM TO MaK — I10-
TTHOJICHHS 1 TAKPECIICHHSI IEIKUX 0OTOCIIOBCHKUX MOTHBIB Y TIOPIBHSHHI 3 BHU-
X1IHUM JIOKYMEHTOM. 30KpeMa MpHUBEPTaE 10 cede yBary BHECEHHsI BIICYTHIX y
“ITocnanni Mucaina” o6pasis napis i mpopokis JlaBuza it Conomona, siki He Jue
OpraHigHO BIUTITAIOTHCS y P Oi0MIHHUX 00pa3iB BUXITHOTO TEKCTY, ajiec i yBHU-
PasHIoTh PiT0COPCHKO-O0TOCIOBCHKY MapaJurMy Marnchkoi MOHapxii’!, Tomi sk
y MEepBICHOMY JIMCTI Wil METi CIy>KUTh pajiie o0pa3 naps i IepBOCBSIICHUKA
Menxuceneka. JleranpHimmid aHami3 ycix 3MiH 1 JOMTOBHEHb BUMAra€ OKpeMoro
0OroCIIOBCHKOTO JIOCIIIIKCHHSI, TEKCTOJIOTUHUH jKe po30ip 103BOJIsIE HAapas3i 3po-
OuTH BUCHOBOK mpo Te, mo “Tlocmanns Mucaina” Jsrio B OCHOBY NpHUHAMMHI
IBOX TI3HININX, HE TIOB’sI3aHUX OJHA 3 OJHOIO PEHAKITiN, SIKi TTOCTAIM B Pi3HUN
4ac i B pi3HUX KpaiHax, 0JJHaK 00’ €IHaHI CIJIbHOI TEKCTOBOO 0a3010 OPUTIHATIb-
HOTO JOKyMeHTa. TakKuM YMHOM, BUXOJSYM 3 BEJIMKOIO BiJICOTKA MEPEHHATHX 13
nucta Mucaina enemenris sik y “Ilocnanni murpononnra Hocuba” (mpuHaiiMai
75%), Tak 1 B “[locnanni g0 Mutpononuta Makapis” (mpuHaitmui 90%), MoxHa
BECTH MOBY PO NEBHUH kopnyc Mucaina, 1o sIKOTO BXOIUTb OPUTIHAJIBHUHN 10-
kymeHT, “Tlocitanas Mucaina”, Ta 0OMABI MI3HIII PeIAKIIii.

3 onIsiy Ha BUCOKHMH BiJICOTOK €IIEMEHTIB IIEPBICHOTO TBOPY, MEPEHHATUX 10
penakii 1500 p., BUMIsAaa€ AOMITBHUM MPUTATHYTH 110 Tiepekiany “Tlocmanus
MuTporonuTa Mocuda” napanensHuil epKOBHOCIOB SHCKHI TEKCT IPAMOTH
Mucaina, 0co6/IHBO Uepes BTpaTy IMCTa MUTpononuta Mocuda opuriHaasHO0O
MOBOI0. L{e 0moMoyke KOPEeKTHO IepeiaTH TeKeT rpaMotn Mocuda Buxonsun 3
Toro (hakTy, [0 BUXiAHUM TBOpOM OyB MmcainiB JIMCT, a mepes HaMH — JIaTHH-
CBKMH TMepeKiIaj] LepKOBHOCIIOB THCHKOT pefakiii Ha Horo ocHoBi. Tak, Hanpu-
KJ1aJl, BUPa)KeHi IMCHHUKaMH O3HAUYCHHsI Ha [10YaTKy JIATUHCHKOT'O TEKCTY Kpalle
nepenaTy MpuKMETHUKaMU, aK 0aunmo y “Ilocrmanni Mucaina”. Ce0To cioBo-
cronydeHHs “totius mundi principi” BapTo MmepekiIacTH He SIK “yChbOTO CBITY
KHsI3eBi”, a sIK “BcelieHChbKOMY mari”™?, “universi orbis candelabro” — sik “BcecBiT-
HBOMY CBITHJIHHKOBI” (@ HE TOCIIBHO SK “yChOTO CBITy CBITHIIBHUKOBI”, 3 OIVISIILY

% JleTanpHIIINIA aHAJI3 TAKUX CYIIEPEWIHBUX 3a03MYCHb | CAHTAKCHYHHUX TIOMHIJIOK Ha-
BezieHo y myOumikarii: Tam camo. — C. 382-384.

o' Tus.: Black A. J. Monarchy and Community: Political Ideas in the Later Conciliar
Controversy, 1430-1450. — Cambridge, 1970.

%2 3 oAy Ha TapajeabHH 3BOPOT “BCENCHCKOMY mare” y BHXiTHOMY TekcTi. ITop.:
I'pamota xueBckaro Mmutpomnonuta Mucamna k nane Cukcty IV... — C. 200.
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Ha BUXIiJHHH 3BOPOT y rpamoTi Mucaina — “BcemupHomy cBbTriiHEKY ™), “eccle-
sie lumini” — sk “mepkoBHOMY CBiTIY” (a He “cBiTNy LlepkBu’). Tak camo i gai
B TekcTi: “credentibus verum filium Dei” — “Bipytounm ictuaHOMY CrHy boskomy”
(a ve “Bipyrounm (B) ictuHHOTO CrHa boykoro™), BiMOBIIHO 70 MapaiersHOTO
TeKCcTy TpamMotu Mucaina (“xorsimum BbpoBaru uctuaaomy Chiny Boxiro™?),
3BOPOT ke “assistens continuo Trono maiestatis magni Dei”, 3rifHO 3 BUXiTHIM
[IEPKOBHOCJOB STHCEKUM TEKCTOM (“HyKe BCeT/a MPEeCTOsH, Y MPEecTosa CIaBhl
Benmkaro bora”™), sk “3aBKIM CTOSYH IEPE IIPECTOIOM CIIaBU BETUKOTO bora”
(a me “Bemuui”) 1 T. 1.

Ilo crocyeThest MOXOMKEHHS Ta 3MicTy Komekcy Arm. XXXII 21, y skomy
3HaXOJUThCS JIAaTUHCHKUM nepeknan “IlocnanHs MutponoauTa ﬁocn(pa”, TO 1IE
MMUTaHHS 3aCIyTOBYE Ha OCOONMBY yBary. AJDKe 3aBISKH 3aliCOBi, 3pO0IEHOMY
Ha apk. 6 1pOro 30ipHUKA, HAM JJOCTEMEHHO BifioMe iM’sl HOTO yKIaaava, sIKui,
BUABIIAETHCSA, MAB OE3M0CEPE/IHE BiTHONICHHS 10 TOCOILCTRA 3 TPaMoToio MocH-
¢ba — e 6yB yuacHuk nocosnbcTBa Epasm Ilposiek (Biremiii)®. Sk BuminBae 3i
3raJlaHoTO 3aIuCy, caMe B 4aci cBoro mepiioro repedyBanus B Pumi y 1501 p.,
k0N mari 6yno npuseseHo “Ilocaanns murpornomuta Hocuda” ta pobumncs
cripo6u 110 yHii Pycbkoi llepkBu, MOIbCHKHIA TYMaHICT ITOYaB MEPENHUCYBaTH 3
PUMCBKHX PETeCTiB TOKYMEHTH JI0 I[bOTO 30ipHHKA, JOMOBHIOIOYN HOTO MOTIM,
3aB/ISIKA HaJJaHUM HOMY BHCOKHM YpsaM, K 13 KHUT Iarchkoi Kypil (3BiIKH
B3STO OUTBIIICTH JTOKYMEHTIB), TaK 1 3 iHIIUX JiKepeln. JloCuTh JOKIaHUN OTHC
IOTO MaHYCKPHUITY, 00CTAaBUH HOTO IMOCTaHHS Ta HASIBHUX Y HHOMY JIOKYMEHTIB
3pobmin y 1923 p. Cranicinas Kyrmie6a ta o. SIu ®isutex®’. [TonbChki HayKOBIT

% Tam camo.

% Tam camo. — C. 201.

% Tam camo. — C. 202.

% 3armc 11eit 3ByYnTh HACTYITHUM YrHOM: “Anno Domini MDI Erasmus Vitellius, preposi-
tus Vilnenis, serenissimi principis domini Alexandri, magni ducis Lithuanie, secretarius, dum
apud Alexandrum papam sextum, eiusdem ducis nomine et tandem annis sequentibus ab eodem
Alexandro, tunc rege Polonie, apud Julium papam secundum ac Barbadico et Lauredanum
duces Veneciarum, episcopus Plocensis factus, oratoris officio fungeretur, hec suarum expedi-
cionum et aliorum, que memoria digna censebat, recolligere curavit” (“Poky boxoro 1501
Epasm Biteniii, mpoOCT BileHChKHIA, cekpeTap HaisicHimoro nana kus3s Onexcanpa, Bemmko-
ro K331 JIMTOBChKOTO, Y TOH 4ac sik 1o nanu Onexcanapa VI Big iMeHi Toro x KHs3s [i30uB],
(GYHKIII0 pEYHUKA CITOBHSIOYH, a TAKOXK HACTYITHUMH POKaMu Bix Toro x OJnekcanapa, Ha TOH
yac kopoJist [Tonbii, 1o nanu FOmis 11, a # o bap6apiro i Jlopenana, noxis Benerii, girounii
€THMCKOII TUTOIBKHH, [ITi]] 4ac] HuX Ta IHIIMX CBOIX BiIPSKEHB, [0 BBAXKAB I'IHUM I1aM’sITi,
norpyauBes 3i0patu”). Ileit 3amuc, HaMMCAHUN THM e MOYEPKOM, IO M periTa pyKoIHcy,
3HAXOIUTHCS Ha BKJICEHOMY IIMATKY Iarepy, Ml SKAM MIiCTHThCS Maike IIeHTUIHUH 3aImc
(“Anno Domini 1501 Erasmus Vitellius prepositus vilnensis” i T. 1.). €1uHa pi3HULS MOJISTAE
B TOMY, III0 B 3aIUCi 0€3MOCEPeHbO Ha apKyli HaeThes jauiie npo namy Onekcanapa VI i
HeMae 3raJiku 1mpo i noconberia E. [{poneka. 3 1boro MoxkHa 3p0OUTH BUCHOBOK, IO 3aITHC
Ha BKJIAJIL 3p0OUB yKJIaJad PyKOIMCY BXKe B Ii3HIII YacH, Hicisi HACTYIHUX CBOIX MOT3MI0K 13
nocosibcTBaMu 10 naru FOumist I Ta noxkiB Bewertii, B Mipy TOTIOBHEHHS 30ipHHKA.

7 Kutrzeba S., Fijalek ks. J. Kopiarz rzymski Erazma Ciotka z pocz. wieku XVI-go //
Archiwum Komisji Historycznej. — Krakow, 1923. — Ser. 2. —T. 1. — S. 66—-113. ITonbcbki Ha-
YKOBIII HE JIMIIE 3pOOUIIH OMUC OIIbIIOCTI HAABHUX Y PYKOIHKCI JIOKYMEHTIB, ajie i BKa3aiu
TaKOXK Ha 1HIII JpKepeIbHI BUIaHHS HA OCHOBI IIbOTO PYKOITUCY Ta MOAJIN TEKCTH JOKYMEHTIB,
sKi Ha Toll yac ime He Oynu BuAaHi. Ha »aiib, BOHM Maiixe LiJIKOM IIOMUHYJIN YBaroro nepii
22 JIOKYMEHTH, JIMIIIE 3TraJIaBIIX Tpo ixHio HasiBHiCTh. [QuB.: Ibidem. — S. 70.
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BUJIUTHIINA YOTHPH TPYIH IOKYMEHTIB, 5IKi, BOYEBH/Ib, B1I0OPaYKAOTH €TaITH ITOTIOB-
HeHHs 30ipHHKa: 1) TeKCTH, sKi OyJn BIUCaHi 10 30ipHUKA B Yaci MEpIIOTo I10-
conberBa E. L{porneka no Pumy B 1501 p.; 2) [Tanceki OeHediniiini Ta BigmycTosi
aktu. Lleit eTan BijgieHnii Bix monepeaHporo, 60 cepesl TOKyMEHTIB MepeBaXKHO
3 Apyroi monoBuHU XV CT. HasiBHI Takox Jesiki 3 1503—1504 pp., ce6To nmocranu
Bxe micis nosepHenHs E. [[poneka mo [Tonpmii Ha movarky 1502 p.; 3) Aktu
npyroro moconbeTBa Bitemis mo Pumy 1505 p.; 4) BigmycToBi Oyimn Ta OpeBe
nary FOmist 113 1507-1510 pp., a TakoXk IOKYMEHTH, SIKi CTOCYIOTHCS aHTHTYPELlb-
KOT'O XPECTOBOTO MOXO/Y.

3aBISIKM BIZOMOCTSIM IIPO YKJIagada PyKOIUCY MOXKEMO TaKOXK JOCUTb TOUHO
BKa3aTH Ha KpallHIO MOXIIMBY JiaTy 3aBepiieHHs 30ipHuka: E. Llponek momep y
Pumi 9 BepecHs 1522 p., Tox pyKonuc MaB OyTH 3aKiHUECHHUI MIepe/T UM, a OCKiJTb-
K¥ 310paHi B HbOMY JOKYMEHTH CSTafoTh monaisume 1510 p., To gecs mix 1510
11522 pp. iioro i Oy;no 3akiHYeHO. binbIiie Toro — MokHa 3 IEBHICTIO CKa3aTH, 10
30ipHuK Arm. XXXII 21 6yB 3aBepruenuii ime nepex 1518 p., 60 nokymeHTH, AKi
cTocyroThes moconbeTBa E. [poneka mo immepatopa CasmeHHoi PuMcbkoi imte-
pii Makcuminiana B 1518 p. MicTATbCs BXKe B IHIIOMY 30ipHUKY, YKJIQJIGHOMY HUM
Ke, SIKMI Ma€ Ha NMOYaTKy TaKUi CaMHi 3aruc Mpo CBOTO yKiajaada’®, mo i Hail
30ipHHK, i3 9OTO POOMMO BHCHOBOK, IIIO TTICJIA 3aBEPIIECHHS MEPIIOTO PYKOIHCY
MOJbCHKUH i€papX-AnTUIOMAT HaiimizHinie B 1518 p. mouas yknanaru inmmii. Ta-
KHM YHHOM, KpaliHiMK 1aTaMu opopmiteHHs pykonucy Arm. XXXII 21 € 1501 p.
(Tmogarox ykiamaHHs) Ta HanmizHime 1518 p. (3aBepieHns pykomucy). Cyasan 3
ycboro, E. L{posiek y3sB8 00uBa 30ipHUKH Y CBOIO TPETIO MOJ0POXK 10 Pumy, ne,
Ticiisl BIAKIMKAHHS HOro MaHary sk nocna koposist [onsmi Biuitky 1521 p., 3a-
JIUTITUBCS SIK TIPUBAaTHA ocola 1 TaM ke i momep y BepecHi 1522 p. mim gac mo-
mecti. Bigrak oOunBa 30ipHUKH, 3 OISy, BOUCBUb, HA TXHE HATIOBHEHHS,
NepeiIun y BIacHICTh NanceKoi Kypii Ta Oynu nepenani 1o Apxisy 3amky Css-
TOTO AHTENa, a 3BiTH — A0 chOPMOBAHOTO Ha HOTO OCHOBI BaTHKaHCHKOTO TaEM-
HOTO apXxiBy.

[omo narmoBHeHHs 30ipHUKa Arm. XXXII 21, TO BiH, 3BiCHO, IIJIKOM BiO-
Opakae 3artikaBiIeHHs Ta cMaku Epa3ma [lposneka. Tak, y gaci mepmoro mocomb-
cTBa 10 PuMy monbcekoro rymanicra TypOyBana crpaBa noeaHaHas CXigHol Ta
3axinHoi LlepkoB, ToMy 6aunMO Ha IOYATKy PYKOIIUCY JOKYMEHTH, 1[0 CTOCYIOTh-
cs i€l TeMU: TyT 1 TUCTyBaHHS MiX marmaMu (rmouuHarouu Bin [nokentis I1I) Ta
Bi3aHTIIICBKMMU iMIIEpaTOpaMH, MarnamMy i KOHCTaHTUHONONIBCHKUMHU MaTpiapxa-
MH, JIOKyMEHTH CTOCOBHO yKJIaJeHnX Ha DiopeHTiiichkoMy cobopi yHiil 3 “rpe-
kamu”’ Ta BipMeHamu. CepeJl IHIIMX JOKYMEHTIB — TaIchKi OysuTh Ta OpeBe, sKi
MaroTh BiTHOIIEHHS 10 1epkoB y [lonbmii Ta Bennkomy kHs31BCTBI JINTOBCHKOMY,
30KpeMa HaJaHHs MPHUBLIETB, BIITYCTiB, y4acTi B IOBUIESAX, a TAKOXK JTUCTYBaHHS
3 MOHapxamu €BpOMH y CIIpaBi aHTUTYpenbKo1 Koamimii Ta iH. Cepes TOKyMEHTIB
Takox npomoBu camoro E. I[poneka, Buronomeni 31 6epe3ns 1501 p. mepex

%8 Jus.: Ibidem. — S. 72.

9 “Anno Domini MDXVIII et sequentibus Reverendus Pater Dnus Erasmus, Episcopus
Plocensis, dum apud Leonem Papam X et Maximilianum Imperatorem nomine Serenissimi
Principis Dni Sigismundi, Regis Poloniae, oratorem ageret, haec suarum expedicionum et alio-
rum, quae memoria digna censebat, recolligere curavit” (Ibidem. — S. 69).
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mamnoro Onekcanapom VI ta 10 6epesns 1505 p. mepen mamoro FOmiem I1. Oco-
6IMBO BOXIIMBUMH JUTs KoHTekeTy “Tlocnanus murpononuta Hocuda” e noxy-
MEHTH, SIKi 3aCBIAUYIOTh peakuiro PuMy Ha JIHCTOBHE 3BEPHEHHS KHUIBCHKOTO
mutporonura. Tak, Bigpasy micns rpamotu mutpononuta Mocuda E. Llponex
3anotyBaB: “Ad hec pontifex hichil rescribere voluit Metropolitano quia vero /
epus vilnens Albertus scripserat ad pontificem in eodem negoco / Misit pontifex
dicto Episcopo Breve in hec verba” — “Ha ne nana Hi4oro BignucyBaTH MUTPO-
MOJIMTOBI HE XOTiB, & OCKUILKH €MTUCKOII BIJICHCHKUH AJBOEPT (BKE paHille) micas
OyB JIO Maru y 1ii CIpasi, OCJIAB Tara Ha3BaHOMY EIHMCKOIIOBI OpeBe 3 TAKUMU
cioBamu”. Bifrak ine omyOnikoBane TuM ke A. Taiinepom “Breve de Ruthenis ad
epm vilnensem”' (“BpeBe mpo pyCHHIB 70 €MUCKOIA BIJIEHCHKOTO™), JIE, Cepel
1HILIOTO, T03BOJISIETHCS HE MIepexpentyBaru pycuHis. o peakuii Pumy Ha rpamoty
mutpononuta Mocuda nanexuts i Gpese Toro x nanu Onekcanapa VI 10 Bemmko-
ro KHs3s1 TUToBchKoro Onekcanapa Sreuionunka 3 npuBoay yHii KuiBcbkoi Mu-
Tpomodii 3 Pumom!'.

Po3mip pykomncy Arm. XXXII 21 C. Kyriie6a ta o. 5. ®issiek BU3HaUMIM
K “in 4°7'%2, CripaBi, Ha MEPIINE OIS TEEPIlHIi PO3Mip apKyIIiB KOACKCY
(298%205 MM) Ha4eOTO MIATBEPIKYE IXHIO OLIIHKY, Ta JOCTATHLO OJHOTO ITOTIISIY
Ha pO3TallyBaHHS BOASHUX 3HAKIB, a TAKOX JIIHIA TIOHTIO30 Ta BEepiKepiB, 100
MIPUITH 0 30BCIM iHIIIOTO BUCHOBKY'%*: ajkKe HasBHICTE BOISHOTO 3HAKY ITOCEPET-
MHI apKyIla, a TAKOK BEPTHKAJIbHE PO3TALIYBAaHHS MOHTIO30 1 TOPU30HTAIBHE
BEPIKEPIB CBiqUaTh, IO TIEPE] HaMK HactpaBai pykomuc y 2° (in folio)!%, a Terre-
PITITHI pO3MIpH CTAJTH HACIIAKOM OOTHHAHHS apKyIIiB PYKOIUCY, IIBHUIIIIE 32 BCE,
npu ponaBaHHi namitypku. [Ipo te, mo apkymri oOpi3yBaiucs MO MIUPHHI, CBif-
4arh, 30KpeMa, YaCTKOBO 3pi3aHi MapriHaJIbHI MOMITKH (30KpeMa Ha apk. 6, 6 3B.,
7,7 3B., 25 3B., 73, 74, 75 Ta iH.), a HA OOTUHAHHS 10 BICOTI BKa3ylOTh 00pi3aHi
1HOJII MaiiKe MOBHICTIO YMCIIa OpUTiHANBHOI narinaiii Bitemis (oco6mmBo mobpe
1Ie TIOMITHO Ha apk. 67, 71, 91, 166, 187, 221-224 Ta in.). Pykonuc ckianaerbes
3 20-TH 30ILIUTIB, Y KOXXHOMY 3 SIKUX IIEPEBAXKHO 110 6 (3pinka — 5 abo 7) 3irHyTHX
yABOE JIUCTIB, o nae 12 (inoxi 10 abo 14) apkywiB (Ipu LbOMY A€SKI apKyLIi
Oynu BHpi3aHi, BOUEBHIb, i1lI€ YKJIaa4eM PyKOIHcy (30KkpeMa y 3ommurax 2, 6, 13
14 ta 17), 60 Ha MOCTINOBHOCTI HyMepalii Ta LiNiCHOCTI TEKCTIB Il HEe TO3Ha-
guyiocst). Ll{omo marepiaiy, 3 SKOrO BUTOTOBJICHO KOJIEKC, TO PUMCHKHUI apXiBapiyc
[etpo Jounin ne Ilperic 3anoTyBaB #oro sk 6oMoGinuH (“in char: bomb:” — “in

charta bombacyna”!?®), a 3riqHO 3 JaHMMHU MOJBCHKUX HAYKOBLIB 11 Tamip'®,

10 TTus.: Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 280-282.

101 Tus.: Tam camo. — P. 283-284.

12 Mus.: Kutrzeba S., Fijatek ks. J. Kopiarz rzymski Erazma Ciotka z pocz. wieku
XVI-go... - S. 66.

18 Mupa moasika BatnkancskoMy TaeMHOMY apxiBy (Archivum Secretum Apostolicum
Vaticanum) 3a gomyck g0 po6otu 3 ¢ongamu, 30kpema 3 pykomucamu E. Llponeka (Arm.
XXXII 21 ta Misc., Arm. II 73 — xonumniit Polit. Var. 72).

104 Tu. Cupenos A. B. JlaTupoBKa pyKOIHCEN MO MapKHPOBOYHBIM 3HAKaM OyMarw:
VYuebHoe nocobue k Kypey “Pycckas maneorpadus”. — 2006. — C. 37. Pex. noctymy: http://
www.opentextnn.ru/history/paleography/?id=1084

195 Pretis Petrus Donninus det. Inventarium Archivi Secreti Vaticani. — Apk. 147 38.

196 Rutrzeba S., Fijalek ks. J. Kopiarz rzymski Erazma Ciotka z pocz. wieku XVI-go... —
S. 66.
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OIIHAK HACIpaBi oOMBA IIi TEPMIiHH BXXUBAJIHCS TapajiebHO i 03HAYal0Th (pak-
TUYHO Te came — namnip'”’. BonsHuil 3HaK nepeBaykHOT OLTBIIOCTI apKYIIB — KO-
poHa'%, uIe B cbOMOMY 30IIUTI, SIKUH CKIIAAETHCS 3 3-X 3ITHYTUX Y/IBOE JIUCTIB
(6 apkymriB) marepy Jemo Tipiioi SKOCTi (TEMHIIIOTo KOJIbOPY), BOASHUHN 3HAK —
kabau'"”. Anani3 BOASHUX 3HAKIB Ha MiACTaBi aanr00MiB Qimirpanei (aus.
npuM. 108 1 109) mixTBepaKy€e BUCIOBICHI BHIIE MipKyBaHHS IIOJI0 JaTyBaHHSI
30ipamKa. [lamiTypka pykonucy 3 KapToHy, A0/aHa, K npumyckaroTs C. KyTtmeda
Ta 0. 5. disuex, moiiHo B XIX c1.''’. YepBoHOIO IUHOOPOIO BUIIICHO JIUIIIE 3a-
rOJI0BOK 3MiCTy Ha movarky pykonucy (“Tabula cotétorum” — “Tabula conten-
torum” — “Tabxuis 3MicTy”’), HOMEPH apKyIIiB Y 3MICTi Ta MepBicHA MariHaIis
E. llponexa y mpaBoMy BepXHbOMY KyTi apkymiB. KpiMm Hymepauii ykinagada
MaHYCKPHUITY Ha JIMIBOBI CTOPOHI apKyllla HAMCAHUMH BiJl pyKd nudpamu
MOJIA€ThCA Mi3HIIIa ariHaiis (OiibIna BiJ mepBicHOT), a i1 Her0 Yepe3 TOPU30H-
TaJbHY PUCKY BiATBOPEHE YHCJIO, SIKE HABEJICHE Y 3MICTi Ta B MariHawii HHHOOPOIO
E. Ilponeka (sika mogeKy/u 3pi3aHa, a MoJeKy/IH JIeIBE MPOIIISIA€ThCS Yepe3 Bu-
LBITaHHS YepBOHOTO YopHWIa). KpiM 1mboro 3 mpaBoro 00Ky BHH3Y Ha JIUIHOBIH
CTOPOHI apKyIlia APYKOBaHUMHU LU(paMHU MOJIaHa I1Ie OJIHA MMariHallis, SKa BHKO-
PHCTOBYETHCS apXiBOM TeTIep 1 sika OUTbIIA BiJ OJAHUX MTPOIMMMCHUMH ITH(paMHu.
Came 3TiTHO 13 Ii€r0 HAaHECEHOIO IPYKOBAHUMH YUCIIAMU TariHAaIi€l0 TIOAa0ThCs
BCI MOCMJIAHHS B koMY JociipkeHHi. [{o ctocyernes “Ilocimanus MutpomnoauTa
Mocuda”, To BOHO MICTHTBCS Ha apKymiax 42 3B. — 43 3B. (3TiAHO 3 HyMepAaLi€lo
Bitenis — nounHaerscst Ha apk. 37, a 3TiAHO 3 Mi3HIIIOK MPOMUCHOIO — Ha
apk. 41 3B., six omaB A. Taiirep™!). TekcT rpaMOTH MEPEIaHO JAUIIIOMATHYHO-
KPUTHYHUM METOJIOM: THUTIIA 30epiraroThesi 1 He PO3KPUBAIOTHCS, KiHEIb psijIKa
MMO3HAYEHO CKICHOI0 PHUCKOIO (/), a KiHeb apKyIIa ABoMa CKiCHUMHU puckami (//),
MiCIIs SIKUX Y Iy’KKaX TOJaHO HOMEP HACTYIHOTO apKyiia. 3arojoBOK 13 HEBEJH-
KHM TOSICHEHHSIM JI0 JIOKyMEHTA HallMCaHHI OUIBIIIMMH JIITEPaMU, TOMY BiH Oyie
BHJIUICHWH )KUpHUM mipudrom. TBip py BUIAHHI MTOJIiIEHO Ha a03a1y, SKi mepe-
Ba)KHO Bi/JNIOBIAAalOTh HABHUM y PYKOIIHCI.

197 Mus.: Jluxaues H. I1. VI3 nexuuii mo AUIUIOMATHKE, YATAHHBIX B UMIIEPATOPCKOM ap-
xeonoruueckom uHctutyte. — CI16., 1905-1906. — C. 179—183. Tlop. Takox: Santifaller Leo.
Beitrage zur Geschichte der Beschreibstoffe im Mittelalter mit besonderer Beriicksichtigung
der pépstlichen Kanzlei. Erster Teil: Untersuchungen. — Graz; Koln, 1953. — C. 133-143.

198 Cxoxkuii Ha BOJISIHHH 3HAK Ha marepi, Burorosienomy 1500 p. B m. Illraiinax (Steinach)
y Himeuuuni. Joknanauii onmc: “Krone — Biigel zweikonturig — frei, mit Beichzeichen — Mar-
ke — ohne weiteres Beizeichen — aullerhalb der Krone — dariiber — Biigel mit Perle und Kreuz
(zweikonturig)/Reichsapfel”. Bonsauii 3Hak qocTyHUI UIs neperisiLy 3a nocuianusam: https://
www.wasserzeichen-online.de/wzis/lesezeichen/index.php?refnr=AT3800-PO-53918-
&setzelLesezeichen=1 Cxoxwuii Takox: Briquet Ne 4911 (Linz, 1492; Bamberg, 1495; Innsbruck,
1496; Frankfurt-sur-1°‘Oder, 1496—1502; Marbourg, 1497; Iena, 1498, Erfurt, 1498; Hochstidt,
1502). dus.: Briquet C.-M. Les filigranes. Dictionnaire historique des marques du papier. —
Kenena, 1907. - T. 2. — C. 296.

19 Tloni6uuit — Briquet Ne 13574 (Breslau, 1503; Neisse, 1505), a rakox Briquet Ne 13576
(Wschoven, 1526). [lus.: Tam camo. — 1907. — T. 4. — C. 674.

"0 Kutrzeba S., Fijalek ks. J. Kopiarz rzymski Erazma Ciotka z pocz. wieku XVI-go... —
S. 66.

" Mus.: Theiner A. Vetera monumenta Poloniae et Lithuaniae... — P. 268.
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JOKYMEHT

(Apk. 42 38.) Littere Iosephi kiiovien'? Totiusque / Russie Metropolitai'® et Epi'*
in Smoliiensko / de lingua Ruthena ad latinam verissime trans:/late per suu'®
nunciu'® ad eundem Pontifice’” maxi/mum transmisse et oblate Rome ducali Orato/
re presente feria Tercia Sacratissime Pasche / Sexta Aprilis

Omnium'® Sanctorum sancti Magni dei providén'’ tocius mundi pri'?® / Magno soli
universi orbis candelabro Ecclie'? lumini Sacrosantc:/tissimo patru patri originali pastorum
pastori beato ac beatissi/mo Alexandro Sacrosancte Romane ac universalis Catholice et!?? /
aplice® Ecclie'** Pontifici maximo dignissimo Vicario xi'?® Sedenti in / Trono principis
aplorum'?® Petri in voluntate gratuita 0mipotentis'?’ / dei ac patris collocantis te super eodem
solio ad imagine'?® divini / verbi sui largitorem gracie Sanctissimi paracliti spus'® toto orbe /
cunctis Ecclesie sacris ordinibus fidem suscipientibus iuxta dignitate / graduum ceterisque
xicolis'** in crm*® credentibus unicuique secundum / mensuram virtutis et meritoru creden-
tibus verum filium dei xpm*® / quibus largiris pacem misericordiam et salutarem benedic-
tionem / virtute concessa ab omipotente'® eterno immortali deo in salute'** / omi**®® ani-
marum talis ém'*® decebat ut nob'?’ esset pontifex sanctus / innocens impollutus segregatus
a peccatoribus regeneratus luce / inmense'® claritatis que illuminat omem' homine'“
veniente'*! in mdm'# / assistens continuo Trono maiestatis magni dei ad perficiendum /

112 Cropouenns Bix “kiioviensis”.

113 Cropouenns Bix “Metropolitani”.

114 CxopoueHHs Bif “episcopi”.

15 CxopoueHHs Bix “suum”.

116 CkopodeHHs Bia “nuncium”.

7 Crxopouenns Big “Pontificem”.

118 AG3ar epe/ ci0BoM “Omnium” nepeiHsTo 3 pyKOIHCY.

11 CropouenHs Bix “providencia”.

120 CropoueHHs Bij “principi”.

121 Cropouenns Bin “Ecclesie”.

122y punanni A. TaliHepa TyT HOMUIIKOBO “ac”.

128 CropouenHs Biz “apostolice”.

124 Cropouenns Big “Ecclesie”.

125 Cxopouenns Big “Christi”.

126 CropoueHHs Bij “apostolorum”.

127 CropoueHHs Bif “omnipotentis”.

128 CropoueHHs BijJ “imaginem”.

129 CropoueHHs Bif “spiritus”.

130 Cropouenns Big “christicolis”.

181 Cropouenns Big “Christum”.

182 Tyt ckoMOiHOBAHO rpeubKi Jitepu xpucrorpamMu “XP” 3 ITaTMHCHKUM 3aKiHUEHHIM
ciosa “Christum”.

133 CkopoueHHst Bix “omnipotente”.

134 Ckopouennst Bix “salutem”.

13 CkopoueHHs Bif “omnium”.

136 CropouenHs Bif “enim”.

137 CropouenHs Bix “nobis”.

133V pyKomuci TyT BUKOpHCTaHa JEII0 apXaidHa He acuMiTboBaHa hopmMa “inmense”, Ky
A. Taitaep BumnpaBuB Ha “immense”.

139 CropouenHs Big “omnem”.

140 Ckopouennst Bix “hominem”.

141 Ckopouennst Bix “venientem”.

142 Cxopouenns Bif “mundum”.

643



0. Hasap 3ATOPCHKUI (Ppibyp)

obsequium secundum forma'* tibi per spm'* divinitus mostratam'#* sa/cratissime pater
non in sinai sed in sancto celesti monte ad servi/endum sanctis et Tabernaculo vero per
solum deum no'*® hominem / facto offerre digne sacrificium vum'¥’ sanctum placens deo
pro / semetipo'* et pro populo

O'¥ beatissime patriarcharu'*® patre / sic magnus sic beatificatus incomparabili dig-
nitate apud deum / quis enim hominu'*! explicare pt**> admirabilem magnitudine®® sanc/
titatis tue qua per solum deum decoratus fulges pre cunctis filiis / hominum gloria et hon-
ore coronatus Maxime pastor orbis doctor // (Apk. 43) Alter Moiises plusque'>* Aaron
glorificatus forcior losue introdu/cens nos in terram promissionis non transitoriam sed
eternam fi/delior Samuele inter prophetas unctus oleo et coronatus diade/mate felicius
quam david augendo doctrine magnitudine imperiu'®® / Romanu'*® magis quam ille bel-
lando hierosolimitanu'®’ amictus vesti:/mento glorie plus salomone Quid plura omino'*®
verbum nullum / ex nob'* inveniri pt'® ad explicandum laudes sanctitatis vre'®' qua'®?/
enim gloriam nos imeriti'®* afferre possimus ei qui est ab altissimo / deo supra omes'**
glorificatus

Beatissime'® pater ac Sanctissime / vir dei hanc mimam'* laudem offerimus tibi ex
cordis affectu'®” et ardore / fidei et caritatis quam gerimus erga tuam Sclitatem'*® quoniam
ab omi:/potenti'® deo fidelium anfarum'™ pater designatus et spus'’' sancti regenera-

143 Cropouenns Big “formam”.

14 CropoueHHs Bij “spiritum”.

145 CkopouenHst Bix “monstratam”.

146 CropoueHHs Big “non”.

47 CropouenHs Bix “vivum”.

148 CxopoueHHsI Bif “semetipso”.

149 Benukuii Bincryn nepex “O”, HassBHUM y TOKYMEHTI, TIOBTOPIOEMO i TYT Y BHIVISLII
ab3arry.

150 Cropouenns Bif “patriarcharum”.

51 CropouenHs Biz “hominum”.

152 CkopoueHHst Bix “potest”.

158 CropouenHs Bin “magnitudinem”.

154y pumanni A. TaitHepa 11e CI0BO Tepemano sk “plusquam” (“6imbmie HIX), X04a
MOXJIMBUH 1 BapiaHT “plusque” (“i Oinbue”).

155 CkopouenHst Bix “imperium”.

156 Cropouenns Bix “Romanum”.

157 Cropouenns Big “hierosolimitanum”.

138 CxopoueHHs Bif “omnino”.

159 CkopouenHst Bixt “nobis”.

160 CropouenHs Bif “potest”.

161 CropouenHs Bif “vestre”.

102 CropoueHHs Bix “quam”.

163 CkopouenHst Bix “immeriti”.

164 CropoueHHs Big “omnes”.

165 Ockinbku miepen ciioBoM “Beatissime™ HassBHUIA BEJMKUH BIACTYII, TIEPEIAEMO HOTO i
TYT y BUIIIsiAL a03aity.

166 CkopoueHHs B “minimam”.

17V 1pOMy BHITA/IKy PHUCKa HAJI CJIOBOM — HE 3HAK CKOPOUCHHS, & 3HAK [IOBTOTH, SIKHH Jie-
KOJIM CTaBUBCSI HaJl KIHIIEBOIO TOJIOCHOI abnaruBa (Ablativ), B skoMy cToiTh ciioBo “affectu”.

198 CxopoueHHs Bif “Sanctitatem”.

199 CropoueHHs Bix “omnipotenti”.

170 CropouenHs Bix “animarum”.

17t CropoueHHs Bif “spiritus”.
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con'” / Papa orbis nominatus et sancte magne universalis Catholice et aplice'” / Ecclie!’
Pontifex maximus reformacio fidei Turris fortitudinis a facie ini:/mici amicus dei ad of-
ferendum deo sacrificium in odorem suavitatis / Sanctissimu'” Corpus et sanguine'”® filii
eius dilecti domi'” nri'”® ihu'” cristi pro / tocius mundi salute ac pro errabundis ovibus que
perieraf'® domus / +'®! ¢ri'®? domi'®? ut piissimus deus scdm'** magnam misericordiam
dispersos iteru'®® + / congregaret et universum orbem ad unum gregem colligeret ut sis /
unus sumus'*® omnium Pastor

Ego'® eni'®® credo et confiteor te esse omi'® / fidelium pastorem et universalis Ecclie
ac omi'' sctorum'®? patrum ac / patriarcharum Caput cui'®* humiliamus et inclinamus Caput
nostrum / cum omi'** obediencia bone voluntatis non compulsione vel necessitate / sed
desiderio fidei et charitate cordis Cupién'®® a sanctitate tua Sacra/tissimam benedictom'*
quoniam tibi tradite sunt Claves Regni celorum / ligandi atque solvendi proptéa'®” ex nuc
nos tue Sanctitati supplicamus sis / pius nob'” longe in septemtrionalibus oris** habitantibus

190

198

172 CropoueHHs Bif “regeneracione”.

173 CropouenHnst Bix “apostolice”.

174 Cropouenns Big “Ecclesie”.

175 Cropouenns Bif “Sanctissimum”.

176 Xoua B A. TaitHepa TyT “sanguinem”, oJiHaK HaCIIpaBIi B pyKOTIKCI JTKIIIe “sanguine” —
BOYEBH/Ib, MTHCEIb 3a0yB HAJMUCATH PUCKY HAJI CIIOBOM, 11100 MMOKa3aTH, 10 BOHO CKOPOUCHE.

177 Cropouenns Bif “domini”.

178 CropoueHHs BiJ “nostri”.

17 Cropouenns Big “Ihesu”.

180 Cropouenns Bix “perierant”.

181 Ha movatky Ta B KiHIII II5OTO PSIIKA TIOCTABIEHO XPECTHKH, OHAK BaXKKO CKa3aTu, Ha
1110 BOHU BKa3yIoTb. [IpuHaliMHi aHi Ha LiH, aHi Ha CyCiJHIX CTOPIHKAX HEMae CIiB, gKi O Tpe-
0a Oy10 BCTaBHUTH, aHi HEMa IHIIOTO MiCIsl, TO3HAUYECHOTO TAKHM K€ XPECTUKOM, KYJIH 11i CJI0Ba
ctig 6u OyIo TepeHecTH.

182 HasiBae TyT ckopoueHHs A. Taiinep xuGHO Biguuras sik “Israel”. Hactpasni Tpu site-
pH “cri” € cKOpoYeHHM BiJ iMeHi “cristi” (“Xpwucra”), 1110, 10 TOTO %k, Habararo OiibIIe M-
XOIUTH 70 HAacTynHOro cioBa “domini” (“Tocrmoma”).

183 Cropouenns Big “domini”.

184 Cropouenns Bix “secundum”.

185 Cropouenns Big “iterum”.

186 CkopoueHHs Bij “summus”.

187 Bigctyn, HasBHHI B pyKomwmci mepen cioBoM “Ego”, BIATBOpIOEMO i TyT y BHUIIISAI
ab3arry.

188 Cropouenns Bix “enim”.

189 Cropouenns Big “omnium”.

190 Cropouenns Big “Ecclesie”.

11 CkopouenHs Bij “omnium”.

192 CropouenHs Bif “sanctorum”.

195 CrnioBo BumpasieHe 3 “qui”.

194 CkopouenHs Big “omni”.

195 Cropouenns Big “Cupientes”.

196 Cropouenns Big “benedictionem”.

197 CkopoueHHs BijJ “propterea”.

198 Cropouenns Bif “nunc”.

199 CropouenHs Bi “nobis”.

20 ITe cioBo Oyio mepBicHO Hamucane sk “horis” (“romuHi” 4u “romuHO0’), Ta MOTIM
mitepa “h” Oyna Jieiio 3arepra — BOUEBHU/Ib, CIIij MPpaBKH Ha “oris” (“kparw”, “kpaem”), 110
3BiCHO, OiJIbIIe TiAX0AUTh. Y BuAaHHi A. TaliHepa TakoX MOJJaHO BXKE BUIIPABJICHHUI BapiaHT
“oris”.
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ubi sunt regio/nis Russie sub ritu et observacon®' Orientalis Ekklie?*? tuuentes®” et ob:/
servantes septem sanctas universales sinodos cum eisdem pariter / octavam florentina®**
sinodum et quecumque in eis per sanctos patres / decreta sunt comproban®® Adoran®®
vivificam?” et individuam tri:/nitatem sic credimus et sic confitemur unum deum patrem
omipo:/tentem®*® absque inicio eternu®” ac ingenitum et unu?'’ dmn?* ihm?? cristu?*/
filium dei unigenitu®'* ex deo®® pre?'® natum in divinitate ante omnia / secula deum de
deo lumen de lumine deum veru?'” de deo vero / genitum non fCtm?'® consubstancialem
patri per quem omia?' facta sunt // (Apk. 43 38.) Qui propt**® nos homines et ppt??* nos-
tram salutem descendit de celis Et / incarnatus est de spiritu Sancto ex maria virgine et
reliqua scdm??? Ni/cenum Simbolum Credimus et in spm?? s¢tm?** ex deo patre proce-
dentem / similiter et a filio una spiracon®” Qui locutus est per pphetas??® Credimus / unam
sanctam Catholicam et aplicam??’ Eccliam??® Confiteor unu®? baptis :/ma in remissionem
petorum? et

Hec?? est fides nostra beatissime pater / sic Confitemur et ita credimus ac te-
nemus

201 CropoueHHsI Bif “observacione”.

202 Cxopouenns Big “Ecclesie”.

203 dopma “tuuentes” HOXOAUTH Bij “tueor” — “obepirarn”, “nuibHyBaTH”, Xoua A. Taii-
HEp BiJTYMTAB 1€ CJIOBO SIK TIOXIHE Bif “tenere” — “maru”, “Tpumaru’, “mocigatu”, ToMy B HOTO
BHJIAHHI 3HAXOJIUMO TYyT “tenentes”.

204 Cropouenns Big “florentinam”.

205 CropoueHHs Bij “comprobantes”.

206 Cxopouennst Big “Adorantes”.

27 HasiBHe B pyKOMHUCi ¢0BO “vivificam” A. TaifHep MOMMIIKOBO BiT4nTaB SIK “‘univer-
sam”, 110 He Ha/ITO nacye j0 MoBH 1po [Ipecssty Tpiiiito.

208 CropoueHHs Bij “omnipotentem”.

209 CxopoveHHs Bif “eternum”.

210 CkopoueHHs Bif “unum”.

211 Cropouenns Bijx “dominum”.

212 Cropouenns Bif “Thesum”.

213 CropouenHs Bin “Cristum”.

214 CxopoueHHS Bif “unigenitum”.

215 3amicTh HAassBHOTO B pykomuci “deo” A. TaliHep moMmikoBo nogas “dicto”, 1o cro-
TBOPHUIIO IUTOBaHUiA TyT CHMBOJ BipH.

216 CkopoveHHst Bij “patre”.

217 CkopoueHHS Bif “verum”.

218 Cropouenns Bix “factum”.

219 CropoueHHs Bij “omnia”.

220 CxopoueHHst Bij “propter”.

221 CropoueHHs Bij “propter”. TUTIIO HANMCAHE IiJ] CIIOBOM.

222 CrxopoueHHs Bif “secundum”.

228 CkopoueHHsI Bij “spiritum”.

224 CkopoveHHs Bij “sanctum”.

225 CropoueHHs BiJ “spiracione”.

226 CropoueHHs Bix “prophetas”. THTIIO HAKMCAHE T1ijl CIOBOM.

227 CropoueHHs1 Bij “apostolicam”.

28 Cropouenns Bix “Ecclesiam”.

229 CkopodeHHS Bif “unum”.

20 CropoueHHs Bij “peccatorum”.

21 CropoueHHs Bif “et cetera”.

232 HagBHuil y pyKOImUci BiacTyn nepen ciosoM “Hec” BigTBoproeMo i TyT y BUIVISII
ab3ary.
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De?® ceteris ™% vre?® / specialit*® referendis non scripsimus sed comisimus®’ filio et
fri2*® ac Consang:/vineo nostro Gnoso?* Iohanni de quo s™* vre?*! Supplicamus Rogan®? hu/
militer qtnus®? intuitu precum nrarum?* dignét®* ipm?*° in omibus? referendis / benigne
exaudire et ea nob**® grose?* largiri Confidimus magne sapiencie / Scfitatis**’ vre?! quod intelli-
gendo nrm?? ardens desiderium supplicaciom?® / nostram cum genuflexion®* et Capitis ad
terram inclinaCon®® Sanctitas / vra®*® non despiciet*” deosculacom®® que** meam sacrati-
ssimoru?® pedum suorum / acceptabit desiderium cordis nri?®! adimplebit et non molestabit**?
un®® / ego unacum?** omibus?®® filiis meis letari et exultari*®® valeam de ta/libus Consolacionibus
sanctitatis vre?” Confidimus em?*® beatissime pat?® / auctoritati eiusdem s™?7° vre?”! a deo

28 HasiBHUI y PyKOITHCI BicTyn nepes cioBoM “De” BiATBOPIOEMO i TYT sk a03all.

234 CropoveHHst Bij “sanctitati”.

2% CrkopoyeHHs Bif “vestre”.

6 CropoueHHs Bij “specialiter”.

27 CxopoveHHs Bif “commisimus”.

238 Cropouennst Bifg “fratri”.

239 CropouenHs Bix “Generoso”.

240 CropouenHst Bij “sanctitati”.

241 CxopoueHHs Bif “vestre”.

242 CropoueHHs Bij “Rogantes”.

24 CropoveHHs Bif “quatenus”.

24 CxopouenHs Bix “nostrarum”.

24 CropouenHs Bix “dignetur”.

24 CropoveHHs Big “ipsum”.

247 CxopoueHHs Bif “omnibus”.

248 CropoueHHs BiJ “nobis”.

249 CropoueHHS Bij “gratiose”, Xoua B TAKOMY BHIJISII I1€ MOTIIO O TaKOK BKa3yBaTH Ha
CKOpOUCHHS BiJ “‘generose”.

20 CropouenHst Bix “Sanctitatis”.

%1 CropodeHHs Bin “vestre”.

%2 CropoyeHHs Bif “nostrum”.

258 CkopoueHHst Bix “supplicacionem”.

234 Cropouenns Bix “genuflexione”.

%5 CropouenHs Bif “inclinacione”.

236 CropoueHHs Bij “vestra”.

27 Xou A. Taitnep mozas 1ie citoBo sk “despiciat” (KOHIOHKTHB TEMEPIITHBOTO Yacy IS
3-1 ocobu oHMHM), OJHAK HACMPaBAi B JOKyMeHTI HanucaHo “despiciet” (1-if MaiiOyTHiH yac
Ut 3-1 0ocoOM OJJHMHM), IO BIAIOBIJIA€ TAKOXX MaiiOyTHbOMY 4Yacy Ha MapajieabHOMY Miclli B
“ITocmanni Mucaina”.

238 Cropouenns Bif “deosculacionem”.

29 Xou A. Taiinep noaas TyT “quoque”, OfiHaK y pyKomuci € juie “que”. Ie ciioBo mano
0 mucarucs pa3oM 3 MONepeIHIM, OTHAK Y PYKOIHCI BOHO HAIKMCaHE OKPEMO.

260 CxopoueHHs Bif “sacratissimorum”.

261 CropoueHHs Bij “nostri”.

262 CxkopovenHst Bij “molestabitur”.

263 CxopoueHHs Bif “unde”.

264 CnioBa “una” ta “‘cum” HamucaHi pa3oM: “unacum”.

265 CxopoveHHs B “omnibus”.

266 Xoua B A. TaitHepa TyT “exultare”, ofHaK HacTpaBIi B TOKYMEHTI € “exultari”, 1o 6ib-
1IIe BiJIOBIIa€ CHHTAKCUCY, OCKLUIBKH TOJII [I€ CIIOBO Y3TOJDKYETHCS 3 IONEPEIHIM CIIOBOM “le-
tari”, i3 sIKUM BOHH € OJIHOPIJTHUMH YWICHAMH PEUCHHS, OEHAHUMH CIIONyYHHKOM “‘et” (“1”).

267 CkopoueHHs Bif “vestre”.

268 CropoueHHs Bix “enim”.

269 CxopoveHHst Bij “pater”.

20 CxopoueHHs Bif “sanctitatis”.

271 CropoueHHs Bij “vestre”.
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concesse quod Sanctitas vra*”? que/cumque velit eadem pt?™® Nos in tristicia degentes consola-
bitur et / spualibus®* donis adimplebit nec repellet sub suam protectione®” con:/fugientem

Videndo?™ vero nos a s*”7 vra®”® benedictom?” accepisse / multi extranei cognoscent
immortalem deum et ¢m*® eius dmn®*' ihum?? / largitorem s'%3 vre?** tantam ptatem?*
super homies®® in universo mdo®’ / magna et mirabilia disponendi Scriptis®*® et datis?®
Vilne anno ab / origine mundi 1008>** Incarnaconis vero dominice anno 1500%°' / XX Men-
sis Augusti Indicione tercia ~:

MMEPEKJIAJ]

(Apk. 42 3B.) JIuct Mocuda, MuTpornonnTa KHiBCHKOro if yciei Pycu Ta enuckomna B
CMOJIEHCBKY, 3 MOBH PYCBHKOT Ha JIATHHCBHKY SIKHAWAOCTOBIPHIIIE NMEepeKIaeHnii yepes
fioro mocia 710 Toro %> Bemukoro morTHdika, JOHECEHHH Ta BpyUeHHU y PrMi KHsKIM??
pedHrKOM** 0COOHCTO y BIBTOPOK CBsITOI [lacxu, I0OCTOro KBITHS>S.

Bcix cBaTHX CBATOTO BeMKoro bora GiaroBomiHaAM>,

272 CkopoveHHs Bif “vestra”.

273 CxopodeHHs Bif “potest”.

27 CropoueHHs Bij “spiritualibus”.

275 CrkopoueHHs Bij “protectionem”.

276 HasiBHUH y pYKOIHCI BiZICTYH Tiepea ciaoBoM “Videndo” BiATBOPIOEMO i TYT y BUTIIS I
ab3arty.

27T CkopodeHHS Bif “sanctitate”.

278 CropoueHHs Bij “vestra”.

27 CxopouenHs Big “benedictionem”.

280 HasiBHe B PYKOIHCI CKOPOYEHHS BaYKKO po3ibpartu. be3cyMHIBHO MOXKHA PO3IMi3HATH
JiTepH “c” Ta “m”, oiHaK BUIIIAAE, 110 repia (“c”) mpaseHa 3 iHmoi abo B Hel BIucaHa e
sikach. A. TaifHep BITYHMTAB IIe CIOBO SIK CKOPOYEHHS BiJ “unigenitum”, xo4a pajiie BUITISIAE,
110 11€ CKOpOYeHHs Bij “christum”, sikomy i BijiaeMo repesary.

21 Cropouennst Bif “dominum”. ¥V Bumanui A. TafiHepa 1150r0 clioBa OpaKye.

282 Cropouenns Bix “Ihesum”. ITicist mporo cioBa A. Taiinep moaas “Christum”, sikoro
Ha [IbOMY MICIIi B PYKOITHCI HEMAE.

283 CxopoueHHs BiJ “sanctitati”.

284 CropoueHHs Bij “vestre”.

285 CxopoueHHs Bif “potestatem”.

28 Cxopovennst Bia “homines”.

287 CrkopoueHHs Bim “mundo”.

% Hasisre B pykommci “Scriptis” A. TaiiHep moMmIIKoBO repesas sik “Scripte”.

2% Hasisue B pykoruci “datis” A. TaiiHep OMHIKOBO mepesias sk “date”.

20 Tyt y aati nommnka: 3amicts “1008” mano 6 Oytu “7008”, o Biamosigae 1500-y po-
koBi Big Pi3nBa Xpucroporo. Lls nmara, sika B pyKomnuci HanucaHa apaOCbKUMHU nudpamMu, y
BuzanHi A. Talinepa nepenana tatuacbkumMu: “VMVIIT”, o Bixnosigae S008 pokosi (3amicTh
norpi6xoro “VIIMVIIIL”).

21 1s nara, siKa B pyKOITKCi Hanucana apadbcpkumu nudpamu, B A. TaliHepa Tex nepena-
Ha JaTUHCbKUMU: “MD”.

22 MaeTbest Ha yBa3i “o Toro x”, SIKOTO CTOCYBABC 1 MOTIEPEIHii JOKYMEHT Y PyKOIHCI —
Onekcannpa VI.

2 dopma “ducali” noxoxuts Big “dux” (momiGHo sk “princeps” — “principali”).

24 TuM peYHUKOM, SIKWil IIepeaB rpamMoTy, OyB caM ykiagad pykormcy Epasm L{posex.
[TpuHaiimMHI, Ha 1€ HAIITOBXYE PI3HUIS MK TepMIiHOM (i, BIAMOBIAHO, QyHKIi€0) “nuncius”
(“mmocoin’™), sikuii BiH 3aCTOCOBYE JI0 TIepekiianada rpamotu IBana Cormir, i TepMiHOM (Ta QyHK-
niero) “orator” (“peuHHK”, “TIPOMOBEIH ), YPSI SIKOTO B TTIOCONBCTBI 1501 p. BUKOHYBaB cam
Bitenii, sk BUIJIMBAE, 3pEIITOO, 1 3 HOTO 3aMKCy Ha MOYATKY MaHYCKPHIITY, JI¢ BiH MHUIIE PO
cebe: “oratoris officium fungeretur”.

25 Inetwnest ipo 6 kBiTHsT 1501 p., sike mpumasno Ha BiBTOPOK CTPacHOTO THKHS (BIBTOPOK
niepen [lacxoro).

26 ocniBro — “npoBuainasaM”. TyT pu mepexiaii My BiJIITOBXYBAIKCS PAJIIIC Bij ma-
panensHOro Micts B “Tlocnanni Mucaina”, e € “npousBoseniems” (“ipuszBoieHHsIM”, “Onaro-
BostiHHAM”). {uB.: I'pamota kueBckaro mutpononura Mucauna kx nane Cukery IV... — C. 200.
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BcenencbpkoMy mari, BETUKOMY COHITIO, BCECBITHBOMY CBITHIIBHHUKOBI, IIEPKOBHOMY
CBITITy, BCEHACBATIIIIOMY OTI[IO OTIIIB, IEPIIOHAYAIFHOMY MACTHPIO MACTUPIB, OJIaKeH-
HOMY 1 HaifOnaxkeHHiImoMy OJneKcaHIpoBi, CBATOT PUMCBKOT Ta BCeNeHCHEKO cOOOPHOT
arnocToNbChKO1 LlepKBU HAWBUIIIOMY ITEPBOCBSIIICHAKOBI, HAOCTORHIIIIOMY XPHCTOBOMY
BiKapieBi, SIKMI CHIUTH Ha MPECTONI KHA3S armocToiiB [leTpa 3a mackoro BoJi BCEMOTYT-
Hporo bora # OTns, mo mocagoBuB Tebe Ha IHOMY IIPECTONi Ha 00pa3 00KECTBEHHOTO
CroBa cBOTO TIOfIaTesIeM ONlarofaTH HalCBATImOro yTimmuTens Jlyxa minoMy cBity [#] ycim
CBAIIIEHHOHAYAISIM [IEPKOBHIM, SKi IPUHAMAOTh Bipy BiAMOBIIHO 10 YHHY [iX]| TiAHOCTH.
Ta ¥ iHIIMM XPUCTOMOKIOHHUKAM, Y XPHCTa BipyIOUNM, KOXKHOMY 32 MipOI0 YECHOTH H
3aciyr, Bipyrounm ictuanomy CruuoBi Boskomy Xpucty, — mogaer®’ iMm MUp, MUTOCEPIS
Ta CraceHHe 0JarocOBEHHs, CHIIOK, TOIaHo0 [T06i]*® Bix BceMOryTHBOTO, BI4HOTO,
6e3cmeptHOro bora Ha criaciHHS BCixX Tyl

Taknm-00 HaNEXUTH OyTH NMEPBOCBAIIEHUKOBI U HAC: CBATUM, HEBUHHHUM, HETIO-
POYHHM, BI[UTYYEHHUM BiJl TPIITHUKIB, HAPOKEHUM CAHBOM Oe3MipHOTO CBiTIa>*, 110
MIPOCBITIIIOE KOXKHY JIFOJMHY, SIKa IPUXOANTD y CBIT, 3aBXK/IM CTOSIYH MIPH MPECTOJI CIaBU
BEJUKOTO bora 11 ClIoBHEHHS TOCITyXY, BiIIOBIAHO 10 00pa3y, SIBIEHOT0 TO01 O0)KeCTBEH-
HuM Jlyxom. BeenaiicBsarimmii otde, He Ha CHHal [31HIIOB €cH |, a Ha CBIATY TOpPY HEOECHY
IUTSL CITY KiHHS CBSITHM Ta CKUHIT iICTHHHIH, COTBOpeHii camuM borowm, a He TIOANHOT0, 00
JIOCTOIHO NTPUHOCHUTH JKEPTBY XKHBY, CBATY, yroaHy borosi 3a cebe camoro i 3a HapoI.

O gaiOnaxkeHHimMki oTIiB 0T4e®!, TaKKMil BEIMKNH, HACTUILKA MHOTOOIaKEHHU I
€cH He3piBHAHHOIO TigHicTIO B bora! XT0-00 3 mromeit 3Moke BHCIOBUTH NPEANBHY Be-
JIMYHICTH CBATOCTH TBOET, SIKOTO, Bif camoro bora npukpariennii, BHOINCKY€EI TOHAM yCiX
CHHIB JIIOICHKUX, CIABOIO Ta YECTIO YBiHYaHWI? HalBUIINI macTHPIO, BCEMEHChKIIA
yuurento, (Apk. 43) npyruit Moiicero, moHaq AapoHa IpocCiaBiIeHnl, xopoopwuii Icyce
HaBune, mo BrpoBamkyem Hac y 3emitto oOIlsIHy — HE MUHAIOUY, a BiuHY. BipHimmmii
3-1oMiX popokiB Camyine, ToMa3aHui OJTMBOIO TA YBIHYAHUHN [TAPCHKOFO T1THICTIO, SIKHIA
HABUAHHAM ycrinmHime 3a JlaBuaa PUMCBKY iMITepiro MOMIMPIOENT OiIbIIe, HiX TOH 3a-
BOIOBAaHHSIM €PyCaJIMMIISH, 30AATHEHUH pu3oto cinaBu nmoHax Comomona. 1o x Oinbre
[ckazaTu|? B3arami Ha jkOIHE CIIOBO MU HE CIIPOMOXKEMOCS [UIS TIOSICHEHHS TTOXBAJI BaIIol
CBSITOCTHU. SIKy K NPOCIIaBy MM, HEJOCTOIHHI, MO)KEMO TIPUHECTH TOMY, SIKMH BiJ] HalBH-
moro bora moHax ycix nmpocnaBneHwii?

27 BoyeBu/1b, TYT IIOMHJIKA IEpEKIIaiadya ado repenrcyBaya: 3aMicTh MOTPIOHOTO aKTHUB-
Horo crany (“largis”, “nogaenr”) Bxurto nacuBHui (“largiris”, “e napoBanuii”, “momaemics”,
IO HE Ma€ CEHCY), TOMY IepeKIalacMo BUXOASYH 3 mapaienbsHoro Micis B “Ilocaanni Mu-
caina”: “nojas BCUMb MUPb U 3/[paBie U Bce criaceHHoe Onarocnosenie”. (IpamoTa KneBckaro
mutpornoiaura Mucawmna k nane Cukcry V... — C. 201).

28 TIpu nepekJIaji BpaxoByBaBcsi mapaneabHuit 380pot y “Tlocnanni Mucaina”: “cuioro
oJIaB TH OT Bcemoryiaro bora, Ha criacenie Bchm qymams”. (Tam camo).

29 Tpu mepekIai IbOTO YPHUBKA BPaXOBYBaBCs MapasiesibHuit TekeT “Tlocmamus Mucaina”,
B SIKMH BIUIETEHO YPHUBOK 13 €Banrenis Bix IBana 1, 9: “ors npocshiuenia ciaaBsl Benaukaro cBbra.
ke npocsbaers Beskoro uenosbka rpagymaro B Mups”. (Tam camo. — C. 201-202).

300 AG3arr HassBHHH Y PYKOIIUCI.

301 TTocmiBHO B JIATHHCHKOMY TEKCTI € “TIarpiapxiB oT4e”, OMHAK Y MapaiebHOMY TEKCTI
“ITocnanHs Mucaina” Ha npoMy Micli € “oTieMb orde”, Tox (opma “Patriarcharum Pater”
BUIVIJIA€ HE CTUIBKH MEPEKIIAZIOM, CKUIBKY TIIyMaueHHAM (3 00Ky nepekiiajiaya) Toro, 1o MaB
Ha yBa3i IEpPKOBHOCIIOB STHCHKUH TEKCT MiJ “oTsaMu’. Bee Xk, TOKIagaeMocs B bOMY PedeH-
HI pajillie He Ha JIATUHChKUI MepeKia, a Ha BUXiHUM TekcT: “O BenukoHavannbitbii Bebx
CBSITBIXb OTLIEMD OTUE, TAKO BEJIUKD 1 TOJIMKO MHOTOOJIa’KEH €CH, HEN3PEUEHHOIO TIOCTOHHOC-
tito”. (I'pamora kueBckaro Murpononura Mucauna k nane Cuxcry IV... — C. 202).
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0. Hasap 3ATOPCBKUU (Ppibyp)

Haii6naxxkennimmii*®? otde i HaicBATImMNA BOXMi MyXYy, OIF0 MaJCHBKY TTOXBATy
MIPUHOCHMO TOO1 3 HaXWITy CepIlsd Ta BiJ| 3amairy BipH i JIFOOOBH, Ky HOCHMO B c00i 110
TBO€I cBATOCTU. bo Bix BcemorytHroro bora [mpa-]oTiem Aymnr BipHHX NMpH3HAYCHUN 1
yepes BigpomkeHHs [lyxa CBSTOro Iaror BCEICHCHKUM HAPEYCHUI Ta CBSTOI BEJIUKOT
BCEJICHCHKOT COOOPHOT armocTonbebKol LlepkBr HaHBHIIMM NEPBOCBSILICHUKOM. Y TBEp-
JUKeHHsT Bipr®®, Bexka MilHa mepeT JuiieM Bopora, Apyr boxui, o6 npuHocutd borosi
KEPTBY B 3amax npueMunii — Haiicpsrimne Tino i Kpos Cuna Moro Bozmo6nenoro, Toc-
mona Hamoro Icyca Xpucra, 3a ciaciHHS BCBOTO CBITY 1 3a 3a0yKaHUX OBEIb JIOMY
Xpucra I'ocriona, siki 3arunynm. 11{o6 HaliMunocepaHimmit bor, BinmoBixgHO 10 [cBOTO]
BEJIMKOTO MIJIOCEPAS, PO3CITHUX 3HOBY 3i10paB 1 BCIO 3€MITIO B OJHE CTAJI0 3’ €HAB, 00
Ti OyB OJHIM HAMBHIIIM MTACTHPEM YyCiX.

S13% 6o Bipyro Ta BU3HAIO, IO TH € MTACTHPEM YCiX BipHUX i BceneHcsKoi Llepksu Ta
BCIX CBATHX OTIIIB i TATPiapXiB IIIABOIO, IKOMY MIIKOPSEMOCS Ta CXHUIIIEMO TOJIOBY HAIITy
3 YCAKHUM TIOCITyXOM TOOPOBLIEHUM, HE 3 IPUMYCY YU MOTPEOH, a 3 TIparHEeHHs BipH Ta
TMOOOBH CepIIs, KalalodH Bill CBITOCTH TBOET HalCBATImIOrO OiarocioBeHHs. bo T061
nepenani kiroui [{apcrsa HeGecHoro, [mo6u] B’s3atn Ta po3s’s3yBari. Tomy-To % Mu
Terep GaraeMo TBOKO CBATICTH " Oyab MHJIOCTHBHM IO HAC, IKi MEIIKAeMO Jajleko B
MBHIYHAX Kpasx, e € TepeHu Pycw, 3rimHo 3 o6psimom i 3uuaem®’ Cxinnoi [{epksu,
MUJIBHYIOYH Ta JOJEPIKYIOUH CEMHU CBATHX BCEICHCHKHX CHHOMIB, Pa30M i3 HUMH PIBHO XK
BOCHEMOro MIOPEHTIHCHKOro CHHOLY, 1 CXBaJIIOIOYH BCE T€, 10 Ha HUX Yepe3 CBATHX OTLB
MTOCTAHOBIIEHO OyII0.

[ToxToHFOYNCH JKUBOTBOPHI Ta Hepo3nUTbHIN TpiiIi, Tak BipyeMo i Tak BU3HAEMO
emuaoro bora OTIs BCeMOTyTHBOTO, Ge3HAYATBHOTO, BIYHOTO Ta HEPOILKEHOTO 1°% e1u-
Horo [ocroza Icyca Xpucra, Cuna boxoro eqmHOpoHOTO, Big OTI pomkeHoro B boxii

302 AG3arr mepeifHATO 3 PYKOIIUCY.

393 TTpu mepexiazi coBocmonmyuenns “reformatio fidei” BpaxoByBaBCs BHXiTHHI TEKCT i3
“ITocnanns Mucaina” — “ucnpasienie Bbpbl” Ta H0ro KOHTEKCT (OCKUIBKH CJIOBO “HCIpaBiie-
Hie” MO)ke MaTH 0ararto 3Ha4eHb), TOMY TYT HaJaeMO IIePeBary 3HAUCHHIO “‘yTBEPIUKCHHS,
“smiHenHs”. SIk BUIIsAae, mpu nepekiai [Ban Corira BiJIITOBXyBaBCs BiJl IHIIIOTO CEMaH-
TUYHOTO HATIOBHEHHS CJIOBa “‘HcnpasieHie”, a came — “BurpasienHs’”. [lop.: [pamora kues-
ckaro MuTtpononuta Mucauna k nane Cuxcry IV... — C. 203.

304 AG3a1l HasIBHUIT Y pyKOIHUCI.

395 Cynstam 3 mapanensHoro Tekety B “Tlocmanni Mucaina”, y JTaTHHCBKOMY TepeKiai
TYT MMOMMJIKA: 3aMiCTh “eX” MOBHHHO Oys0 OyTH “et”, TUM Oliblie, 1o micis “ex” MaB OyTn
OpYIHUI BIIMIHOK, @ HE HA3UBHUH, 3HaXiAHUH un KinyHui (“nos”). LIBuame 3a Bee, 1€ 110-
MHuIKa BiTenis mpu nepenucyBaHHi epekiaLy, TOMy BHOCUMO TYT JI0 TIEPEKIIAIy sSIK KOH €EKTYpY
“i”, a He “BiN”, BUXO/SUM 3 MapaJieIbHOTO TEKCTY rpaMoTH Mucaina (IuB. HACT. IPUM. ).

396y 3BoporTi “propterea ex nunc nos tue Sanctitati supplicamus” hopma “tu(a)e Sanctitati”
BKa3ye Ha JaBaJbHUH BiIMIHOK, Xoua MaB Ou OyTu 3HaxigHui (“uam Sanctitatem”). [1IBumie
3a BCe, IIe CTAJIOCS Yepe3 aBTOMAaTHYHE NIePEHECEHHS TIepeKiIaadeM IaBaIbHOTO BiIMIHKY 3

99,

BHXIJIHOTO TEKCTY, K BuIumBae 3 “Tlocnanns Mucaina”: “cero pazau U Mbl TH OTCEJe TpUTa-
JlaeMb”’, X04a Jalli i y HepKOBHOCIIOB  THCBKOMY TEKCTI TE)K 3HAX1THHUH “‘U MOJIMMB TBOE YEIIO0-
BukositoOue”). Jlus.: I'pamora kueBckaro mutpononura Mucauna k nane Cukcry IV... —
C.211.

307 JTarmHCBKHI 3BOpOT ““sub ritu et observacione Orientalis Ecclesie” € moBoiti 3ByKeHIM
(pakTuuHO nHIIE 1O OOPSY) BiITOBIAHUKOM LIEPKOBHOCIIOB  STHCHKOT'O “TIOIb YCTABOMb U PSY
BOCTOYHBIS IIEPKBU’’, YOMY paIle BiIMOBiJa€ 3HAYCHHS “3TiHO 3 YCTPOEM Ta TOPSIKOM”,
Maro4Y Ha yBa3i BCIO MOBHOTY Tpaauiii CxinHoi L{epksu.

398 Tyt mounHaeThest ypuBok i3 Hiketicbkoro CumBoiy BipH, 1e #aetsest po Crna, sIKuit
yKJIa/1a4l HaBOJSITh Maii)Ke MOBHICTIO.
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Enementn “Tlocnanns Mucaina” B “Tlocmanai mutpononuta Mocuda...”

mpupoxai nepex ycima Bikamu, bora Bix bora, cBiTio Bif cBitia, bora icturHOTrO Bin bora
ICTHHHOTO, POJKEHOTO, HE COTBOPEHOTO, €auHOCYIIHOTO 3 OTIleM, Yepes skoro®” Bce
cranocs, (Apk. 43 3B.) SKHiA 3aUIs1 HAC JIFONIEH 1 HAIIIOTO paIyu CTIaCiHH 31MIIOB i3 HeOec
i BormmotuBcs Bix Jyxa Cstoro 3 Mapii /liBu, Ta pemra [Bee], BigmoBigao 10 Hikeicbko-
ro cuMBoITy [Bipu]|. Bipyemo i B [lyxa Csstoro, mo Big OTIld, a TakoX i Bif CHHA ITOXOIUTH
€IMHUM TIOUXOM, SIKHIf TOBOPUB Uepe3 MpOopokiB. Bipyemo [B] equHy, cBATY, COOOpHY i
anoctoibebKy LlepkBy. IcnoBiqyro oqHe XpemeHHs Ha BiAMYIIEHHS TPIXiB i T. II.

11e’' € Bipa Harra, HalONMAKEHHIINAN OTYe, TaK BU3HAEMO 1 TaK BipyeEMO Ta po3y-
Mi€EMO.

IIpo*" inmm ocoOmuBi JOpyUYeHHS HE HAITMCAINA MU BalIiil CBATOCTI, a TOBIPHIIN CH-
HOBI i OpaToOBi Ta KPEeBHOMY HaIIOMy OJaropomHoMy [BaHOBI, 4epes sIKOTo OilaraeMo Barry
CBAITICTB, IPOCSYH MOKIPHO, HACTITHKY 3TIIHYTUCS Ha OJIaraHHs HaIli, 100 BiH yIOCTOIB-
cs1 0cOOMCTO OyTH JTACKaBO BHCITYXaHUM Yy BCIX TOPYUYCHHSX, Ta [1100] iX HAM MHJIOCTHBO
napyBaTi. BipuMo BeNHKiil MyIpoCTi Bamoi CBATOCTH, III0 PO3YMIIOUH Hallle rapsde 0a-
YKaHHSI, Ballla CBATICTh HE 3HEBAKUTH OJIaraHHs HAIlE 3 YKIIIHHICTIO Ta JI03€MHHUM ITOKJIO-
HOM®2, TAaKOK MOE I[ITyBaHHs BAIINX HAMCBATIIINX HIT TpuiiMe, OaKaHHS CepIls HAIIOTO
CIIOBHUTB, a HE 3aCMYTHTb, 00 5 caM pa3oM 3 yciMa CHHaMH MOIMU PaiTH i BeCenuTu-
€51 MIT 3aJUTs TaKHUX TOTIMIaHb Ballol CBATOCTH. BipuMo, oTke, HailbnmaXeHHIAH oTYe,
Bix bora Hamanii Biraji Bamoi-Taky CBSITOCTH, 1110 BCE T€, YOI'0 Ballla CBATICTH 3a0akalia
0, Te PIBHO X MOJKE [BYMHUTH|: HAC, SIKi B CMYTKY IIepeOyBalOTh, MOTIIINATH 1 TyXOBHAMU
JTapaM¥ HaIlOBHUTb, a HE BIIKUHE TOTO, XTO MPUOIrae 1o Horo 3axucty. Boictuny, 6a4aumn,
10 MM BiJ BaIroi CBATOCTH NMPHUAHSIN OIAroCiIOBEHHS, YHCICHH] HeBipHI®Y mi3HaOTH
6escmepTroro Bora i Xpucra #oro, Tocriona Icyca, sikuit’!® momas Batiit ¢cBATOCTI TaKy
BJIa Ty HaJ JIFOIBMH B IIJIOMY CBiTi, 1100 YnHATH®Y BeMKi Ta MIpenBHi [pedi].

IMucano’ i mano y BinbHi poky Bix cotBopenns crity 1008%, Bix ictuHHOTO [X]
BortodeHHs [oconaporo poxy 1500, 20 [aHsI| MicsIa cepIiHs, TPETHOTO iHANKTY.

311

0. Hazap 3aropcekuii (Ppidyp). Enementn “Ilocaannst Mucaina” B “Ilocaanni
mutponoanta Mocuda o manu Onexcanapa VI”

Y cynpoBiHii cTarTi po3nIsHYTO CTPYKTYpY “TlocnaHHs KMiBCHKOrO MUTPOIIOIUTA
HMocuda no manu Onekcanapa VI” CTOCOBHO BHXIJHOTO JOKyMEHTA, HA OCHOBI SKOTO
BoHO Toctaino — “ITocmanns Mucaina”. JIocmipKeHHsT TaKOXK J1a€ BIIMOBIAI HA MATAHHS
11010 OPHTIHAIEHOT MOBH, 5IKOFO Oyi10 yKmaaero “Tlocnamms Mocupa”, a Takoxk aBTopcTBa

39 Maetncst Ha yBasi uepe3 Cuna (miop. I. 1, 3).

310 AB3art HasIBHUEN y PYKOTIUCI.

311 AG3all IepeHHsATHIA 3 PYKOITHCY.

312 JTocniBHO: “OJjaraHHs HallIe 3 MPUXUICHHIM KOJIH 1 MPHUIAIaHHIM TOJOBOKO 110
3emuni”.

313 JTocniBHO — “yyskuHIi” a00 “Ti, 1110 Ha30BHI”, TOOTO sKi HE Hajexarh 10 LlepkeH,
“HeBIpHi”.

314 3BopOT IepeKiajicHo MOKJIaIaduch Ha napainesibHe Micue B “Ilocnanni Mucaina”:
“napmiaro T00b TauHyr0 BIacTh Bb uesioBbibxb mpeauBHas u Benukas TBoputh . (I'pamora
KHeBcKaro mutpornonaura Mucauna k nane Cukcty V... — C. 230).

315 TyT MOXKITMBHI TAKOXK 1HIINH HEPeKIaa: ‘o0 po3moAiIsITH BEHKI Ta peAuBHI pedi”
a00 “‘3aBiyBaTH BEIMKHMU Ta PESUBHIMH pedamu’’. HaBeieHui nepekia mogaHo, BUXOIs-
4K 3 napaneiabHoro Tekery B “Tlocnanui Mucaina” (JIUB. MOIL. TIPHM.).

316 AB3art HasIBHUH y PYKOTIUCI.

317V nepuuiit nati B IATMHCHKOMY TEKCTI mommiika: Mae Oytu He “1008”, a “7008”, mio
Bianosigae 1500 p. H.e.
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0. Hasap 3ATOPCBKUU (Ppibyp)

nepekiuany. [llono camoro gokyMeHTa, TO HOTO NepeJaHo JUITIOMAaTHYHO-KPUTHIHUM
METOJIOM, & TAKOXK BHITPABJIEHO IMOMWIIKH, JOIYIIEHI B HAyKOBO-IIOMYJIIPHOMY BUJIAHHI
A. Taitrepa. Bigrak momaHo moBHUHA yKpaiHCHKUI MTepeKiIag TPaMOTH, B IKOMY BpaxoBa-
Ho 3ano3uueHHs 3 “Ilocnanng Mucaina”.

Kuiouoei ciosa: “Tlocnanns Mucaina”, “Ilocnanns mutpornonuta Mocudpa”, Hocu-
¢iBcbka penaxuist “Ilocnanas Mucaina”, kopnyc Mucaina, 30ipauk Arm. XXXII 21.

Rev. Nazar Zatorsky (Fribur). The Elements of “The Epistle of Misael” in “The Epistle
of Metropolitan Joseph to Pope Alexander VI”

The paper analyses a structure of “The Epistle of Metropolitan Joseph of Kyiv to Pope
Alexander VI” that was inspired by “The Epistle of Misael”. Thanks to the results of the re-
search we know the issue concerning the original language of “The Epistle of Metropolitan
Joseph to Pope Alexander VI” and the translation. The document was published by diplo-
matic and critical methods wherein corrections were made of the mistakes in the previous
Augustin Theiner’s popular edition. A new complete Ukrainian translation of these documents
has been published in which borrowing of text from “The Epistle of Misael” has been taken
into account.

Keywords: “The Epistle of Misael”, “The Epistle of Metropolitan Joseph of Kyiv to Pope
Alexander VI”, Josef’s editor of “The Epistle of Misael”, Misael’s collection, Codex
Arm. XXXII 21.



